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PREFACE 
(To the First Edition) 


in Sanskrit literature Katha-sihitya is very inte- 
resting. ft is found both in prose and in poetry. 
Gurddhya is supposed to be the pioneer among the 
ancient story-writers of India. He is said to have 
fourished in the court of Sdtavahana who ruled over 
Pratisthina in the first century A.D.! He wrote a story- 
book called the Brhat-katha in the Paifaci dialect 
which is praised as one of the precious store-houses 
of Indian literary art. References to his Brhat-katha 
are found in the works of Subandhu, Bana and Dandin, 
and also of other later writers. 


Perhaps to give greater publicity to the stories 
given in the Brhat-katha, Budhasvamin compiled them 
in the Soka form in Sanskrit and entitled his work 
as Brhat-kathd-sloka-samgraha. Unfortunately his work 
too is found only in a fragment, which, however,’ is 
enough to show that it is faithful to the original and 
is composed in a simple, clear and fluent style. After 
the discovery of this work, it becomes more logical 


1, Prof. Weber places Gunddhya in the sixth Cent.. A. D., and Dr. 
Keith thinks that he is definitely not later than 500 A. D. But Mm. 
Durgaprasad and K. P. Paraba hold that Gunadhya was, beyond doubt, 
a contemporary of Silavdhana who flourished in Ist Cent. A. D. 
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to concliide that Ksemendra (11th Cent. A.D.) depended 
on the'Sloka-sarhgraha and not on the original Brhai- 
uma for producing his collection of stories known as 


[Or Dni, 


we. Brhai-katha-maiijari. Ksemendra has, no doubt, made 
- several adaptations from the original work but has 
“gained little success in being able to add much of 


interest to his narratives. Relying likewise on the 
Sloka-samgraha of Budhasvamin, another work is written 
by Somadeva Bhatta, which is parallel to the Brial- 
katha-marjari. 


Somadeva Bhatia was the son of Ramadeva Bhatia, and 
was born in Kashmere during the reign of Ananiaraja. 
He wrote his celebrated work, Kalha-sarit-sagara in 
order to still the surging mind of Suryamali, who was 
the Queen-consort of Anantardja and enlightened 
princess of Jalandhara. The date of his composition 
is determined by the historians somewhere between 
1063—1081 A.D. The Katha-saril-sagara has gained 
wide popularity on account of a large variety of 
stories written in an elegant and simple style. It is 
a book of many amusing tales, which narrate wonder- 
ful adventures on sea and land. Among these stories, 
the Cycle of the Vetdla-paiica-vimsalih is a very inte- 
resting piece and has become so popular that it forms 
now a part of folklore in this country. 


The story of the Vetala-parva-vimSalih refers to an 
episode in the life of the King Trivikramasena, 
whose later account reveals that he was none different 
from Kirg Vikramaditya. There was a monk, Ksaniisila, 
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who used to visit his court every day. He always 
brought with him a fruit as a present to the King, 
who used to hand it over to his treasurer in attendence. 
His visits passed on unnoticed for a long period of 
ten years until at last one day the fruit presented to 
the King happened to be given to the tame monkey 
who had crept in the hall due to the carelessness of 
its guard. The fruit when handled by the ape broke 
and irom within there came out a precious gem. 
Suspecting that something similar might be the 
contents of all such fruits: previously presented, the 
King asked his treasurer whether he had preserved 
all of them. But the treasurer had only put them 
carelessly in the store-house. At the royal command 
he went there and came back only to report that 
no fruit was lying in the store but only a heap of 
sparkling gems. Finding that a valuable present was 
thus made every day by the monk, the King got 
astonished, and the next morning no sooner he called 
at the court than the King inquired of him the pur- 
pose of his costly presents to him. The monk sub- 
mitted that he had something to be achieved in 
course of which he stood in great need of some help 
that could be extended only by such a chivalrous 
hero as the King himself. After eliciting from the King 
the promise for rendering such help, the monk 
told him that if he were indeed willing to grant him 
the requisite help then he should be pleased to oblige 
him by his presence in the burning ground at mid- 
night on the fourteenth day of the dark half of the 
month. The monk took leave of the King as soon as 
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he agreed to do the same. On the night of the 
appointed day, the King, accoutred as a warrior, started 
from his palace unnoticed by others, and reached the 
burning-ground at the fixed hour. The King reported 
his presence to the monk who was then busy making 
preparations for his adorations. The monk was happy 
to find the King there, and sought his assistance in 
- bringing him the corpse of a person which stood hang- 
ing on the branch of a tree. At that frightful hour, 
the King proceeded alone to the indicated spot and 
found the corpse there as described. He climbed the 
tree and dropped down the dead body and then 
descended. When the King touched it, it burst into 
peals of laughter which convinced him that the corpse 
was indwelt by a ghoul (Veldla). The King scolded 
him for his laughter and asked him to go along with 
him. He then put the corpse on his shoulder and 
began to return. The ghoul complimented the King 
for his efforts and to relieve him of the tedium of his 
task volunteered to tell him an interesting tale. At 
the end of the tale, the ghoul put him a question 
and conjured him to answer the same. He further 
accursed the King that his head would shatter into 
pieces in case he refused to answer the question know- 
ingly. The King gave him a suitable reply and he 
suddenly disappeared from the King's shoulder and 
went back to the tree. The King, resolute in his 
purpose, pursued the ghoul and once again put him 
on his back. The ghoul would once again tell him a 
story, put some question at the end of his narration, 
and remind him of the penalty for his deliberate 


iv 
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refusal to answer the question. The King would give 
an appropriate answer and the ghoul would once 
again play the foul with him. Thus it was twenty-four 
times that the struggle went on until a story was told 
to the King involving complications in determining 
relations by marriage. Finding the King then vanqui- 
shed, the ghoul rejoiced and released the corpse to be 
taken away by the King with a warning against the 
risk that attended upon his venture in helping the 
monk who was out to offer him in sacrifice to the one 
whom he craved to propitiate. But in appreciation of 
the King’s goodness the ghoul kindly showed him also 
the way out by which the monk was eventually undone 
and the glory aspired for by him was gained by the 
King in his stead. 


Thus the twenty-five tales told by the ghoul to the 
King constitute the Veidla-paitca-vimsatih. The present 
work is an attempt to re-tell from the Katha-sarit-sagara 
a few select stories forming this Cycle. It contains 
introduction to the story and also its conclusion. 
Besides, there are eight more tales, each one having 
an interrogatory episode at its end. These stories are 
adapted and reproduced as far as possible in the 
original language of Somdeva Bhatia presenting a 
variety of styles of Sanskrit composition. For, there are 
three popular styles of Sanskrit writings which are 
distinguished from one another by virtue of simplicity 
or stiffness depending on the use of soft or hard conso- 
nants and absence or presence of compounded words. 
They are verily known as the Vaidarbhi, the Parcali 
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and the Gaudi. Whereas the advanced students of 
Sanskrit literature have to come across works written 
in all these styles, it becomes uscful to acquaint the 
under-graduates with easy specimens of the prominent 
styles. With this view, the first two stories arc com- 
posed in the popular 74666, the next two in the 
modest Gaudi, and the rest in the Vaidarbhi form. The 
composition, on the whole, presents here and inere 
some specimens of other minor styles like the Lali 
and the Avanti as well. Specimens of easy alajkáras 
are occasionally given here to introduce the reader 
to the Sanskrit figures of speech. In order to make 
an easy approach to the subject-matter, option is 
exercised generally in favour of putting disjoined 
words which may give practice to the students in the 
formation of the Sandhis. Sandhi rules are, however, 
observed somewhat strictly in the stories written 
in the Gaudi form, and different options are used 
particularly with a view to affording exercise to 
the students in disjoining Sandhis and acquainting 
2 di with the alternate changes provided by the 
rules. 


It is earnestly hoped that the learners will be bene- 
fited if their attention is drawn to these peculiarities 
and if regular exercise is given to them in writing 
stories in simple Sanskrit. A careful reading and 
re-reading of these tales will surely train a student in 
reading classical Sanskrit and also lead him to the 
original fountains of beautiful stories, These tales 
were first told, out of affection, by Siza to Parvati, and 
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it is rightly believed by Somdeva that the regular 
readers of these stories will, by the grace of Siva, 
become greatly enlightened when he declares, 


इदं गुरुगिरीन्द्रजाप्रणयमन्दरान्दोलनात्‌ 

पुरा किल कथामृतं हरमुखाम्बुधेरुद्गतम्‌ | 
Ta रसयन्ति ये विगतविध्नलव्धद्धंयो 

धुरं दधति agi भुवि भवप्रसादेन Fu 


Delhi, | S. N. SHASTRI 
Vyasa-Paurnima, H. V. KOCHER 
Samvat 2005 
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PREFACE TO THE 2w EDITION 


We welcome this opportunity of expressing our gra- 
titude to our readers whose patronage has encouraged 
us in bringing out the second edition of this booklet 
within a period of less than a year from the date of 
its publication. In the second edition a few minor changes 
are made here and there which, we hope, will tend to 
increase the interest.of the readers. We are extremely 
thankful to the officers of Sri Aurobindo Ashram Press 
but for whose kind help such faultless printing of the 
text could not have been easily possible. 


Delhi, S. N. Shastri 


Deva-Sayani, H. V. Kocher 
Vikrama Samvat 2006. 
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uztu 
॥ विषयानुक्रमणी ॥ 


विषय: पृष्ठम्‌ 

Preface : j 

कथोपकमः १ 
१ अन्दारवतीकथा Y 
२ झूद्रकवीरवरकथा ७ 
३ हरिस्वामिकथा १४ 
४ सत्वशीलकथा १७ 
५ घर्मध्वजकथा ; २४ 
६ यशोधनकथा २७. 
७ विष्णुस्वामिकथा ३१ 
८ चन्द्रवतीकथा ३५ 


कथोपसंहार:--वेतालसिद्धि: ४० 
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॥ situ 
समपंणम्‌ 
तत्रभवतः Singer: 
पादपस्योर्‌ 
यो fg सहाकविर्सेनीषी 
ससीक्षासार्वभौमो बभाण-- 
“अतिगुणबत्यादि काव्ये पिशुनोऽन्वेषयति दूषणानि | 
अतिसुम्दरेऽपि वपुषि व्रणमेव हि मक्षिकानिकरः॥” 
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usi: H 
॥ वेतालयश्बविशतिकथा! ॥ 


कथोपक्रम; 


अस्ति गोदानदीतीरे प्रतिष्ठानाभिधानो जानपदः। तत्र पुरा 
भूभुजो विक्रमसेनस्य सुनुः शक्कविक्रमस्त्रिविक्रमसेनो नाम ` ख्यातकोति- 
भूपतिबंभूव। प्रत्यहमास्थानगतस्य तस्य सेवार्थं क्षान्तिशीलो नाम 
कइचन भिक्षुः फलमेकमुपाजहार। सोऽपि राजा तत्फलमुपादाय पाइवं- 
वर्तनः कोषाधिकारिणो हस्ते न्यस्तवान्‌ । 

एवमतीतेषु दशसु AMY एकदा महाराजाय यथायथं समर्यं 
फलमेकं frit तु भिक्षो, दैववशात्‌ रक्षिणो हस्तात्परिस्रष्टाय सभा- 
मण्डपे प्रविष्टाय क्रोडामकंटकाय स फलं तत्प्रादात्‌। फलं तद्यावत्‌ 
स सरकंटपोतोऽइनाति तावद्विभिन्नमध्यात्‌ तस्मादनघंमेकमुत्तसं रत्नं 
निरगात्‌ तदवलोक्य रत्नमादाय राजा तं भाण्डागारिकमपुच्छत्‌ 
“भिक्षुणा नित्यमुपनीतानि यानि फलानि मया तव दत्तानि, तानि 
त्वया कुत्र स्थापितानि?” एतन्निशम्य भयाकुलः स कोषाध्यक्षो व्यजि- 
ma “देव ! सया त्वनुद्धाटयेव तानि समग्राणि गवाक्षतो गञ्जे 
प्रक्षिप्तानि। समादिशति चेन्महाराजः गञ्जमुद्घाटयाहं गवेषयेय” 
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वेतालपर्ञ्चावशतिकथया: 


इति। एवं कर्तुमादिष्टः स कोषाध्यक्षो भाण्डागारात्मतिनिवृत्य xui 
न्यवेदयत्‌ “देव ! कीर्णानि किल सर्वाणि तानि फलानि नैकसपि तञ्च 


दृश्यते, तत्राहं केवलं रश्मिज्वालावलितं रत्नराशिमेव पश्यासि C" 
एतदाकण्यं भृशं प्रीतो राजा कोषरक्षिणं atas तानि रत्नि 
संरक्षितुं समादिदेश । 

परेद्युयंथापूव समायातं तं श्रमणं राजा सम्बोधयामास, “भिक्षो ! 
fad महता धनव्ययेन मामन्वहमुपतिष्ठसे, नेवाहमधुना ते फलं 
स्वीकरिष्यामि यावत्त्वं तत्प्रयोजनं मां न भाषसे।” इत्येवं qum 
नुर्पात तं विजनं नीत्वा स भिक्षुराह “राजन्‌ ! किमपि साधनं ममेष्टं 
यद्‌ बीरसाचिव्यसापेक्षं किल। तस्मिन्नर्थे वौरप्रमुखेण त्वया क्रिय- 
माणं किंञ्चित्साहास्मं त्वामहमर्थये” इति। एवं ब्रुवते तस्मे KA 
णाय राजा तथेत्युक्त्वा यथाभीष्टं स्वसाहाय्यं प्रतिज्ञातवान्‌ । तेन 
सन्तुष्टः स भिनुर्भूयो paw तमेवमभाणीत्‌-- देव ! यदि एवसस्या- 
सागामिन्यां कृष्णपक्षस्य चतुर्दश्यां रजनीमुखे महाइमशानमुपेत्य तत्र 
बटवुक्षस्याधस्तात्‌ स्थितस्य भम समीपे स्थातव्यम्‌" इति। “बाढ़- 
ad करिष्यामीति” प्रत्युक्तवति राजनि प्रहृष्टः स श्रमणः स्वनिलय- 
मगमत्‌ | 

तदनन्तरं महासत्त्वः स नृपः प्राप्ते तु तद्दिने स्ववचनं स्मृत्वा 
नीलवसनं परिधाय पाणो खड्गं गृहीत्वा प्रदोषसमये राजघानीतः 
परैरलक्षितः प्रस्थितः। ययो च महारावं गम्भीरभीषणं इसशानं 
यत्र भिक्षमितस्ततो विचित्य वटस्याधः स्थितं मण्डलन्यासं कुर्वाणं 
dea तं समुपसृत्य जगाद, “feat! अयमहमागतः । कि तव समी- 
हितं कुर्यामिति” च पप्रच्छ। नृपमागतं विलोक्य ge: स भिक्षु- 
रवोचत्‌ “राजन्‌ ! अनुग्रहं कर्तुमिच्छसि चेदेकाको त्वमितो दक्षिणा- 
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कथोपक्रमः 


शुद्ध गच्छ, सच Ret haaa द्रक्यसि, तत्रास्ते कोऽप्युल्लस्बित- 
We: पुरुषस्तमन्नानीय झम सहायतां विधेहीति।” 

US सत्यसङ्गरः स राजा “तथेति” कृत्वा दक्षिणां दिशं ययो, 
तञ्च च महातससि चिताज्वालासिलक्षितेन पथा कथञ्चिद्‌ गत्वा 
erga श्राप तस्य स्कन्धे लम्बमानं भूतस्येव शवमेकमपद्यत्‌ । 
ag wig स तं भूमावपातयत्‌। एवमकस्मात्पतितः स॒ wat 
TE ततस्तरोरवतीर्णेः स॒ राजा तञ्जीबिताभिलाषी कुपया तस्या- 
ङ्गानि ii तावत्स शबोऽद्टृहासमकरोत्‌। तञ्च शबं राजा 
वेत्ालाधिष्ठितं मत्वा “किमेनं हससि, एहि गच्छावः” इत्येवं याव- 
add चदति तावत्तं uade लम्बमानमैक्षत। घीरः स भूपो भूयोऽपि 
भूर्ह्मविरुह्य वेतालमवातारयत्‌। अहो! “बजादपि हि वीराणां 
चित्तरत्नमखण्डितम्‌ |” ततः सवेताळं तं आवं स्कन्धे समारोप्य 
त्रिविक्रससेनो गन्तुं प्रचक्रमे। एवं प्रयान्तं तं शवान्तःस्यो वेतालो- 
ऽन्नीत्‌-- 

“राजस्तध्वविनोदाय कथामाख्यामि ते शुणु’ इति। 
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(2) 7 
मन्दारवतीकथा 


अस्ति कालिन्दीकूले ब्रह्मस्थलं नाम कइचनाग्रहारः। तत्रं अग्निः 
स्वामोति कङ्चिद्‌ वेदविद्याविझ्ञारदो विप्रः प्रतिवसति स्म। तस्य 
मन्दारवतीनाम्नी कन्यका समजनि यां निर्माय विरञ्चिरात्मनो दिव्या- 
ङ्कनानिर्माणकौशलमेवाजुगुप्सत। तस्यां प्राप्तयौवनायां कान्यकुन्जात्‌ 


- समसवंगुणास्त्रयो विप्रकुमारास्तत्राययुः। तेषामेकेकः स्वस्य aa 


तत्पितरमयाचत। तस्याः पिता तु प्राणव्ययेनापि निजकत्यां अन्यस्मै 
दातुमनिच्छन्‌ तन्मध्यादेकस्मं तां दातुं मतिमकरोत्‌। किन्तु अन्य- 
योरात्मघाताद्‌ भीतः स॒ कियन्तं कालं तां कुमारीमेवान्वसन्यत। ते 
त्रयोऽपि विप्रदारकास्तन्मुखेन्दुबद्धलालसाः सन्तशचकोरब्रतमालम्व्य तत्रैव 
रात्रिन्दिवं न्यवसन्‌ | 

अथाकस्मात्‌ समुद्भूतेन ज्वरेण रुणा सा कुमारी सन्दारवती 
पञ्चत्वमगात्‌ । ततस्तां प्रमीतां परिज्ञाय परं पीडितास्ते विप्रपुन्नाः 
प्रसाधनं तस्या विधायान्तिमं, इमशानञ्च नीत्वा तामरिनिसादकुर्वन्‌ । 
तेषामेकस्तत्रेवावासं विधाय तस्या भस्मनः झय्यां कृत्वा भिक्षयोप- 
जीवन्नास्त। अपरस्तस्या अस्थोनि सञ्चित्य भागीरथीं ययौ, तृतीयश्च 
तापसो भूत्वा देञ्ञादनार्थमगमत्‌। स च तापस इतस्ततः परिभ्रमन्‌ 
बक्रोलकाभिधानं ग्रामं प्राप। तत्र कस्यचन विप्रस्यातिथिर्भूत्वा गृहं 
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sagi सद्गृहस्येन तेनाभिपुजितः स॒ यावद्‌ भोक्तुं प्रारभत 
was: Ra भरोदितं घ्रावत्तंत। बहुशः सान्त्व्यमानोऽपि स यदा 
QUAE यो HO तदास्य गृहिणी कुद्धा तं भुजाभ्यामाक्षिप्य ज्वलत्यरनौ 
RENI Ruaa: इलक्ष्णगात्रः स वालो भस्मीभूतः ` किल । 
niaga 990 बीक्ष्यातिथिः स॒ तापसः प्राह, 

“ar faa कष्टं प्रविष्टोऽस्मि न्रह्मराक्षसवेइमनि, 

aad किल्विषमिदं न भोक्ष्पेऽन्नमिहाधुना” इति । 

एवं ब्रुवाणं तं तापसं गुहपतिरब्रवीत्‌, “भो ब्रह्मन! पठितसिद्धस्य 
सभ सन्त्रस्य मृतसञ्जीचनों झक्तिमेवक्षस्व ।” एवमुक्त्वा स्वस्य 
सन्त्रप्रन्थसादाय ततश्च प्राणप्रदां विद्यामनुवाच्य अभिमन्त्रितं ate 
तस्मिन्‌ भस्मनि स प्राक्षिपत्‌ । एवं mt तद्रूप एव जीवन्‌ a 
बालकः उदतिष्ठत्‌ तेन च निवृतः सोऽतिथिः यथासुखं भुक्तवान्‌ । 
गृहस्थोऽपि तं सन्त्रग्रन्थे नागदन्तेऽ्वस्थाप्य भुक्त्वा च रात्रो तत्रैवातिथिना 
साकं वायनमभजत्‌ | 

एवं निञ्ञीथे निद्रिते तु गृहनाथे स तापसः स्वेरमृत्याय नागदन्ताद्‌ 
mati तदवतार्यं स्वप्रियायाः पुनर्जीवने जातकुतृहलः सन्‌ तद्गृहाद्वहि- 
निर्जगाम । 

ततइ्चाहनिशं ब्रजन्‌ क्रमेण तं श्मशानमाससाद यत्र तस्य प्रिया 
सन्दारवती दग्धाभूत्‌। स तत्र तस्मिन्नेव क्षणे समुपस्थितं द्वितीयं 
सहचरमद्राक्षीत्‌ यः खलु गङ्गामस्थिप्रक्षेपाय गतोऽभूत्‌ । ततः स तापस- 
स्तमादायापरं तत्रेव निबद्धमठं भस्मशायिनं सहचरमुपेत्य प्रोवाच, 
“बन्धो ! त्यज्यतामयन्ते मठः, एहिं, अहमधुनेव कयापि मन्त्रशक्त्या 
भस्मतः कान्तां जीवन्तीमुत्यापयामि--इति। एवं निरबेन्धात्‌ तौ प्रेय, 
_ मठ्कां च तां निर्लोठ्य स तापसः तं भन्त्रग्न्थमुद्धाटच सन्त्रमवाचयत्‌ d 


प्‌ 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. An eGangotri Initiative 


वेतालपञ्चविशतिकथाः 


तेन च धूलिमभिसन्त्रय स प्रियायाः भस्मन्यवाक्षिपत्‌। तत्मभावेण च 
मन्दारवती जीवन्ती उदतिष्ठत्‌ । ate प्रविश्य पुननिष्कान्तं Wu 
द्युति वपुः काञ्चनेन निमितमिव सा कन्या बभार ! ताँ 
तादुशीमभिरामां रामामवलोक्य मारेणाभिहतास्त्रयोऽपि ते Sum 
विप्रकुमारास्तदरथं परस्परं कलहञ्चक्रुः। तेषामेकः सण सत्यसहिम्या 
समुज्जीवितेयं मद्भार्या भवितुमहंतीत्यभाणौत्‌। Kata 
प्राढुर्भूतजीवितेयं जीवितेशवरी ममास्तीति द्वितीयोऽन्नमीत्‌ Ta 
भस्म रक्षित्वा मयाचरितेन तपसा पुनर्जीवनमाप्तेयं समच भयेति 
तृतीयो जगाद। 

अमुष्मिन्‌ विवादप्रसङ्गे राजन्‌ ! त्वमेव निर्णायकको सेऽभिसतोऽसि, 
अतः कन्येषा कस्य पत्नी भवितुमहतीति निचयेन ब्रूहि! यदि जानन्‌ 
त्वं यथार्थ न वक्ष्यसि तदा मूर्घा ते विदलिष्यतीति वेतालूवचनं 
fara स महीपतिरभ्यघात्‌, 'यः क्लेशं नैकविधमनुभूयापि तां सन्त्रेणा- 
जीवयत्‌ स तस्याः पिता किल, तेन च न पुनः पतिर्भवितुमुपपन्नः; 
यश्च तस्या अस्थीनि Tet निनाय स तस्याः सुत एव जातः; अतः 
यस्तु भस्मशय्यां विरचय्य तामारिलिष्य तपइचरन्‌ इमशान एव कृतावासः 
सन्‌ गाढानुरागीव व्यवहृतवान्‌ स एव तस्याः कान्तः पतिरस्तीति मे 
मतिः” इति। 

एवं नुपात्‌ त्रिविक्रमसेनादाकण्यं निर्णयं स वेतालस्तस्य स्कन्धात्स्व- 
'पदमतकित एव प्रायात्‌ । 

राजाथ भिक्षवर्थसमुद्यतस्तं प्राप्तुं स भूयोऽपि मनो बबन्ध । 

प्राणात्ययेऽपि प्रतिपत्नमर्थ तिष्ठन्त्यनिर्वाह्म न धीरसत्वाः॥ 
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ततस्त्रिविक्रमसेनों भूषतिर्भूयः इमशाने तस्यैव शिशिपातरोः निकटं 
यत्या चरशरीरे वर्तमानं वेतालं AJ प्राप्य तं बलेन स्कन्धमा- 
रोप्य तृष्णीमुदचलत्‌ चलन्तञ्च तमंसस्थो वेताल एवमवादीत्‌, 
“राजन्‌ ! कुत्सितस्येतस्य भिक्षोः कृते किमेवं त्वं मुधा यतसे। अस्मिन्‌ 
निष्फले आयासे तव विवेको न दृश्यते। तथापि एवं कुर्वतस्ते 
विनोदाय कयामेकां कथयामि तां मत्तः शुणु” - 

अस्ति झोभावसी नाम यथार्थाभिधाना नगरी। तस्याञ्च 
प्राज्यविक्रमः शूद्रकाख्यो नुंपतिरभूत्‌। सततं विजयिनस्तस्य जगतीपतेः 
प्रतापार्निः बन्दीकृतानामरौणां ललनाभिर्धूतानां चामराणां मास्तेनानिशं 
अज्याल। aka शासति महाँ, सन्ततघर्माचरणेन स्फीता वसुन्धरा 
रामादीनपि क्ष्मापतीन्‌ विसस्मार। तादृशं तं महीपालं प्रियशूरमेकदा 
कदचन वीरवरो नाम द्विजः सेवार्थमुपाययौ। तस्य धर्मवती नाम भार्या, 
सत्त्ववरः सुतः वीरवती च कस्येति त्रयं गृहपरिच्छदो बभूव। परञ्च 
तस्य सेवापरिंच्छदे कट्यां कृपाणी, पाणावसिः परत्र च चारुचर्माभूवन्‌। 
तावन्ात्रपरिवारो dirae स स्ववृत्तये प्रतिदिनं दीनारशतपञ्चकं 
राजानमयाचत। आकारेणोदारपौरुषं प्रकटयन्तं तं वीक्ष्य गुणग्राही 
स राजा शूद्रकस्तस्मै यथेप्सितां वृत्त ददौ। स्तोके परिकरे सत्पपि 
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wufg: स्वर्णरूपकंरेष कि व्यसनं पुष्णाति सद्व्ययं वा aa 
स महीपतिः कौतुकात्‌ तस्य पुष्ठतः प्रच्छक्नाँशचारान्‌ P 
नित्यं स वीरवरः प्रातर्भूपस्य दर्शनं विधाय, मध्याह्ने च gorger: सिह- 
द्वारे स्थित्वा निजावासं गच्छति स्म। ततइच स्ववृक्तिलूब्धानां दोगा- 
राणां हतं भोजनार्थं स्वभार्यायाः हस्तेऽन्वहं प्रादात्‌। रेण q 
शतेन चस्त्राणि, अङ्करागं, ताम्बूलं च क्रीणाति स्म। A चापरं 
शतं विष्णोः शिवस्य च नमस्याये स उपायुङक्त। fuus uu 
WA स add दानं ददो। एवञ्च पञ्चापि शताति ka 
विभज्य कालमयापयत्‌। इत्थमर्निहोमादि नित्यं कमं छत्वा सः 
युननिशि करे करतरूं घृत्वा सिंहद्वारेऽस्वपत्‌। एतादृक्षो «fedt 
तस्य wat दृष्ट्वा शूद्रको हृदये महान्तं सन्तोषमवाप। वीरवरं च 
बिशेषसम्मानाहं पुरुषातिशयं मत्वा तस्यानुमार्गगाँश्चारान्‌ राजा निवा- 
रयामास। 

एवं व्यतीते तु बहुतिथे काले घोरमेघौधे दिवानिशं वर्षत्यपि 
सिहद्वारे यथापूर्वमचलो वीरवरः स्थितोऽभूत्‌। तं तादृशं दिवा प्रासादा- 
we दुष्ट्वा निशि पुनस्तस्य स्थिति जिज्ञासुः स भूयस्तदारोहत्‌ 
जगाद च, “को नु सिहद्वारे स्थितोऽत्र भोः।” तन्निशम्य “अहं 
स्थितोध्त्रेति” वीरवरः प्रत्युत्तरमदात्‌। अहो yaaa वीर- 
वरो मे भक्तः इति सन्तुष्टो राजा, “अवश्यमयं मया महत्पदं प्राप- 
णीयः" इति सञ्चिन्त्य प्रासादादवतीर्यान्तःपुरं प्रविश्य शयन भेजे। 
परेद्युरपि पुनजिज्ञास्‌ राजा तथैव प्रासादमारुह्य कः कोऽत्र भोयित्या- 
कारयामास। “अहं स्थित” इति पुनर्वीरवरेण प्रतिशब्दितो नुपति- 
wfafre तावदेव विदूरे रुदतीं विषादविकलां काञ्चन fend 
शुआव। न से राष्ट्रे पराभूतो न वा कइचन दरिब्रो नो वा कोऽपि 
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दुःखितस्तत्कथसेबा रजन्यामेकाकिनी एवं विलपन्ती ang इति जात- 
freu: xps: तं घोरवरमेवमादिदेश, “भो वीरवर! शुणु दूर एषा 
काऽपि स्त्री आक्रोशति, काऽसौ किञ्च रोदितीति गत्वा निरूपयेति।” 
एवं समादिष्टो वीरवरो निबद्धासिधेनुः प्रस्थितः। स मेधान्धकारं 
ekk स्थूलघाराशिलावषिणं रक्षोरूपं नाजीगणत्‌। 
तादृश्यां तमस्विन्यां झगिति तथा प्रस्थितं वीरवरं वीक्ष्य करुणाकौतुका- 
"eru: स भूपतिरपि प्रासादादसिसचिव एवावतीर्यं परैरलक्षित- 
स्तसनुजगाल | 

बीरबरस्तु तदाक्रन्दरवमनुसरन्‌ नगर्या बहिरेकं सरः प्राप। तत्र 
च हा शूर! हा guet ! त्वया शून्या कथमहं वत्स्यामीति” रुदतीं 
तां स्त्रियं वारिमध्यगां aati “का त्वं रोदिषि किञ्चेवमिति’ 
भूपेनानुगम्यमानेन वबीरवरेणानुयुक्ता सा स्त्री तमेवमभ्यधात्‌, “भो 
वीरवर ! मामिमां महीमेवहि, यस्या ममाधुना राजा शूद्रको धाभिकः 
किल पतिः। अस्माद्‌ दिनात्‌' तुतोयेऽहनि तस्य राज्ञो मरणं sya- 
मिति परिज्ञाय तादृशं पतिमन्यं नेव प्राप्स्यामीति खेदादनुझोचामि’- 
इति t 

दुःखोदन्तमिममाकर्ण्यं दूनमना वीरवरोऽवादीत्‌ “देवि ! द्राग्‌ दर्शय 
यदि वेत्सि कञ्चनोपायं येन जगद्रक्षामणिः स प्रभू HW!" तद्वचन- 
साकण्यं सा वसुन्थरा तदर्थमेकमेव साधनमस्तीति जगाद। पुनः पुष्टा 
च सा तादुशमब्वितीयं स्वामिभक्तं तं शर्मोपायमेवमाह “येषा राज 
कुलान्तिके राज्ञा कृतप्रतिष्ठा चण्डिका देवी विद्यते तस्ये 9999 सत्त्वः 
वरं निजं तनयमुपहारीकरोषि तन्नैष राजा fuent चान्यत्‌ शतं 
. समा जोवति।” एवं विज्ञापिते “यामि, देवि! करोम्येतदधुनंव 
इत्याभाषमाणो वीरवरः “द्रं तव” इत्पभिदधानायाः वसुधायाः आशिषं 
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गृहीत्वा प्रतस्थे। अत्रान्तर एव वसुधा सा तिरोदथे। wed 
सम्वाद रहसि निलीनो qa: शुभाव । ततः किङ्करिष्यतीति गूढं जिज्ञःलो 
राज्ञि तमनुगच्छत्येव वीरवरस्त्वरितं स्वगेहं प्रविद्य चिइमेध ai 
कथामात्मनः पत्नीं विबोध्य कथयामास। सद्गृहिण छ सा अः 
शिवं gave विधेयमिति अनुमन्वाना सुतञ्च प्रबोध्य समस्त segue 
मुदगिरत्‌, प्राह च तं “चण्डिकायायुपहारीकृते त्वयि राजा akan 
नो चेत्तुतीयेऽह्लि विपद्यते” इति। बालोऽपि प्रोढमतिः wo भरमा 
धिषणया पितरमन्रवीत्‌-- 
“कृतार्थोऽहं मम प्राणै राजा चेत्तात जीवति। 
भुक्तस्य हि तदन्नस्य दत्ता स्याश्चिष्कतिसंया ॥ 
इति सुतेन सहर्ष स्वीकृते तूपहारप्रस्तावे “साधु, सत्यं प्रसूतोऽसि 
मत्तः ga!” इति प्रशासंस्तं, राज्ञा सविस्मयं विलोक्यमानो वीरवरः 
सुतं स्कन्धे समारोप्य, सकन्यया भार्यया प्रच्छन्नेन च पृथ्वीभुजाइनुगस्प- 
सानस्चण्डिकामन्दिरमुपाययौ। तत्र च देव्याः पुरस्तात्‌ तातेन स्कन्धा- 
दवतारितः सुतो “मम मूर्घोपहारेण राजा जीवतु Waa: अन्यच्च वत्सर- 
शतं प्राज्यमिदं राज्यं कुर्यादिति” देवीमुपइलोकयामास। साधु, साध्वि- 
त्युदीरयन्‌ पिता सुनोरिशिरिच्छत्वा देव्ये तदर्पयाञ्चकार । 
तस्मिन्नेव क्षणेऽन्तरिक्षादशरीरिणो वागुदगात्‌ “साधु, कः स्या- 
त्वदन्यः स्वामिभक्तो वीरवरो भुवीति? हृतं भातरं वीक्ष्य „स्नेहेन 
तद्दुःखं सोहुमशक्नुवाना कन्या वोरवत्यप्यात्मानं च्यापादयामास। अपत्य- 
शोकाद्विलपस्तीं, प्रविशाम्यनरं तावदित्याग्रहाद्‌ वदन्तीं दयितां तस्या 
दारुणं च दुःखं दृष्ट्वा, वीरवरः स्वयं दारुभिर्दोप्तां चितां तत्कृते 
तत्राकरोत्‌। पत्युः पादयोः पतित्वा, प्रणम्य च देवों, “जन्मान्तरेऽपि 
अयं सूयादार्यपुत्रः पतिमेमेति” ब्रुवाणा अपांसुला सा ज्वालामालाकुले 
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aan naig ततो निष्पन्न॑ मे राजकार्यं, भुक्तस्यान्न-- 
aa जातः इत्यात्मनः कुतकृत्यतां मन्वानो वीरवरः एकाकि- 
नः स्वस्थ जोबित्ताभिलाषं साम्प्रतमसाम्प्रतममन्यत। किमर्थमहमधुना- 
Kekar न प्रीणयेयनित्यालोच्य स देवीं तां स्तुत्या 
्रागुवस्थितच्चाम्‌ । 
“जय जगदरघितचरणे, शरणे निःश्रेयसस्य भक्तानाम्‌ 
सय घुतभास्करकिरणे, तरणे दुरितान्धकारवृन्दानाम्‌। 
जय कारि P कपालिनि जय ! जय meier ! भवानि ! नमोऽस्तु ते 
ea प्रसीद सन्मस्तकोपहारेण ।” 
gt संस्तुत्य तां बेबी स वीरवरः करतलाघातेन सद्यः स्वमुत्त- 
rg I 
तत्सं विळोषय तत्र च्छन्नः शूद्रको विस्मयेन व्याकुलो व्यचिन्त 
घत्‌ “अहो ! किमनेन साधुयृत्तिना मत्कृते दुष्करं कर्म SAT! असारे- 
ai संसारे विचित्रमिदं यदेतादुशो धीरो भवेद्यः KAK परोक्ष- 
aah andi यद्यहसस्योपकारस्य न प्रतिकुर्यान्तदा का नास 
से प्रभुता, किञ्च मया पशोरिव जीवितव्यं किलेति” सञ्चिन्त्य भूपालेन 
कोषतः Tg समाकृष्य सा देवी न्यवेदि, “भगवति! सततमनु- 
प्रपन्नस्य मम झीर्षोपहारेण सुप्रीता त्वं भव, मयि चानुग्रहङकुरु यतो 
ययार्थाभिधानो मदर्थ त्यक्तजीवितोऽयं विप्रो वीरवरः सकुटुस्बोऽपि 
जीवतु t" 
एवमुदीर्य यावदसिना शिरचच्छेत्तुं राजा प्रवत्तंते तावदेव दिवोः 
भव्या भारती समुदभूत्‌ “राजन्‌ ! त्वं मुधा साहसं मा कृथाः अनेन 
ते सत्त्वेनाहं प्रीणिताऽस्मि। अयं भूसुरो वीरवरः सापत्यदारः NUI 
ज्जोवतु नाम!” इत्यक्त्वा सा वाग्‌ व्यरमत्‌। पुत्रेण, दुहित्रा, 
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कलत्रेण च साकं जीवन्नक्षतो वीरवरस्तस्मिन्नेव क्षणे sest ! 
सुप्तोत्थित इवाशु तमात्मनः परिजनं प्रेक्य विश्रान्तो वीरवरो ere 
सुतान्‌ पृथगाकार्य पृष्टवान्‌ “यूयं भस्मोभूताः कथं पुनरत्यिता” इरि । 
स्वहस्तेनैव च्छिन्नमस्तमप्यात्मानं जीवन्तमनुपक्यता चकितेन थोरवरेण 
सार्धं दारसुतास्ते देव्यनुग्रह एवायमिति निइचयमकार्षुः। aitem 
वीरवरो नत्वा पुत्रदारानादाय स्वालयं ययौ। 

ततः समुपागते प्रदोषसमये वीरवरः पुर्ववत्‌ राज्ञः tat 
राजाऽपि तत्सवं समीक्ष्य क्षपायां प्रासादमारुह्य व्याहरत्‌ “कः MIST 
तिष्ठतीति।” निशम्य च प्रभोर्वचः “सोऽहमस्मीति” बोरवरोष्या- 
दीत्‌। प्राह च 'देवादेशादहन्तामाकन्दमानां स्त्रियमन्वेष्ट्मगाम्‌, सा 
च राक्षसीव दृष्टनष्टेवाभूत्‌ ।” 

एतादृशं निरभिमानं निशम्य तस्य वचः, प्रत्यक्षदुष्टोदन्तः स 
भूपः विस्मितोऽपि सस्मितं व्यचिन्तयत्‌ । 

“अहो समुद्रगर्भोर-धीरचित्ता मनस्विनः । 
कृत्वाप्यनन्यसामान्यमुल्लेखं नोद्गिरन्ति 3l 

एवमाकलयंस्तूष्णीमेव प्रासादादवरुह्यान्तःपुरं प्रविश्य रात्रिदोषं 
निनाय। ततः प्रगे दर्शनायोपगते तस्मिन्‌ वोरवरे wat प्रीतः स 
महाराजः Fed रात्रिवृत्तान्तं मन्त्रभ्यस्तमवर्णयत्‌। सर्वं च ते 
आइचर्यमोहिताः समभूवन्‌। सुप्रसन्नः पृथ्वीपतिः सपुत्राय वीरवराय 
लाटदेशे कर्णाट्युते राज्यं aati ततः प्रभूति तुल्यविभवौ तावन्यो- 
त्यमुपकुर्वन्तो वीरवरशूद्वकौ भूपो सुखमासाताम्‌। 

इत्याख्याय कथां वेतालस्त्रिविक्रमसेनं नुपमवोचत्‌, “राजन्‌ ! 
एतेषु को नाम सर्वेष्वधिको वीर” इति मामाचक्ष्व। यदि जानन्नपि 
त्वं न वक्ष्यसि तदा पुर्वाभिहित एव ते शापोऽस्ति। वेतालस्य प्रहन- 
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sey fever राजा म्रत्यवादीद्यदेतेषु शूत्रक एव प्रकृष्टो वीरः। निर्णय- 
समु शुस्या वेतालः प्रत्याक्षिपतू,--“कथं बीरवरो न वोर्यवत्तरः, 
ROOT था किमर्थं नाभ्यधिका यया निजस्यात्मजस्योपहारपशुतापि 
प्रत्यक्षमेष दृष्टा, कथं वा बालोऽपि प्रोढसत्त्वः सत्त्ववरो वरीयान्‌ वीरो 
द ene ya gant वेतालं नुपतिजंगाद “मा, मैवम्‌। कुलीनो 
fg बीरवरस्तस्य कृतेऽसुभिः सुतेर्दारेरपि स्वामिसंरक्षणं व्रतमेव। aq 
पत्नी साध्वी कुलजा पत्येकदेवता भतुंवर्त्मानुसारिण्येव भवितुमहँति, 
तत्र किमाइचर्यस्‌ । तयोः सुतः सत्त्ववरः Wed सदृश एव भवति, 
cpu हि-धादुज्ास्तन्तवः कामं तादृशो जायते पटः'। अतो येषां 
भार: गृदैरात्मा सततसभिरक्ष्यते तेषां भृत्यानामर्थे कलेवरं त्यजन्‌ 
कमक एकान्न विशिष्यते ।” 

Kg नुपतिना सयुक्तिकं प्रयुक्तं वचः समाकर्ण्य वेतालः सह- 
सेव निजमायया स्वपदमगात्‌। सत्यसङ्करश्च राजा पुनरपि तमा- 
नेतुमुदचलत्‌ | 
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अथ च पुनरपि. स सहीमहेन्द्रः शिश्ञपाशा खिनो5न्तिको गत्वर चर 
ज्ञरोरगतं वेताल स्कन्धे निधाय गन्तुं प्रवदृते। तृष्णीसेव क्रजतस्तस्थ 
मनोविनोदायांसस्थः कथामिमां वेतालो व्याजहार । 

अवन्तिकायां पुण्यसेनाभिधस्य नरपतेरनुजीवी हरिस्वासी प्रियो- 
ऽमात्योऽभवत्‌ | गृहमेधिनस्तस्यात्मनोऽनुरूपायां प्रियायामभिरूपो देव- 
स्वामी'ति पुत्रस्तथैवासामान्यै रूपगुणैविश्ुता सोमप्रभेति चाल्वर्धाभि- 
Sur तनया समुदपद्यत। आत्मनो ख्ावण्योत्कर्षस्याभिसानिनो सा 
ग्रदानोपयुक्तवंयोगता मातुर्मुखेन जनकं भ्रातरञ्चागादीत्‌ मज्जीवितेन 
कार्यञ्चेदहँ शूराय ज्ञानिने विज्ञानिने वा प्रदेयेति 

तदाकर्ण्य तत्पिता तादृरवरं चिन्वन्‌ यावच्चिन्तयति तावदेव राज्ञा 
स संग्रामसमुस्सुकस्य दाक्षिणात्यनरेन्द्रस्यान्तिकं सन्धिसम्पादनाय व्यसजि। 
कृतकार्यो हरिस्वामी तत्रैव केनचिहिजास्येण श्रुततद्रपसम्पदा स्वसुतां 
याचितः प्रावोचत्‌ नूनं सा शूराज्‌ ज्ञानिनो विज्ञानिनो वापरं पति 
नेच्छति मदीया कन्या। सोऽवदज्जानास्यहं विज्ञानम्‌। तत्‌ ui 
थेति पुनरितो विज्ञानी झुचरं रथं स्वशक्त्या निर्माय तत्र हरिस्वा- 
'मिनमारोप्य स्वर्गादील्लोकान्दर्शयित्वा पुनः कटकमानयत्‌ । तेन तुष्टः स 
हरिस्वामी तस्मै स्वां सुतां प्रत्यशुणोत्‌ सप्तमेऽहनि च विवाहं निश्चिकाय । 
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CH फालेध्वन्तिकायामपरेण विप्रवरेण्येन तत्सुतो देवस्वामी 
> Ta ज्ञानिविशानिश्रेभ्योःन्यक्षेच्छत सा पतिमित्त्युक्तः 
erkk आत्मानं ‘a सत्यापयामास। देवस्वास्यपि 
WA प्रतिशुत्य निजां भगिनी, सप्तमे दिवसे विवाहविधि निवंत्तयितु- 
सभ्यधाज्जनन्या: परोक्षमेव । - 

तदैव च तज्जननी तृतीयेनैकेन सुतां याचिता तामेव प्रसिद्धां तत्‌ 
प्रतिज्ञासाश्राव्य, प्रतिज्ञोददिष्टेष्वहसस्मि ज्ञानीति तेनोक्ता तदीयमती- 
तानाममागतानां equi विवेचक ज्ञानं विलोक्य, तस्मे स्वसुतां दातुं 
TAMING, सप्तभेऽहन्येच च विदाहं प्रतिजज्ञे । 

cee प्रतिनिवृत्तो हरिस्वामी आत्मनः कन्यादाननिइचयं भार्याये 
yaa याकथयत्‌ । तावपि स्वकृतं तस्मे पृथक्‌ पृथगब्र्ताम्‌ । वर- 
नयनिसन्नणादाकुरूः संवृत्तः स ग॒हपतिः। 

अथो्वाहविबसे हरिस्वामिगृहं ज्ञानिविज्ञानिश्रास्त्रयोऽपि वराः 
समागमन्‌ । चित्रमेतत्तत्कालमेब सा 'सोमप्रभा' क्वाऽप्यतकितङ्कता 
विचित्यापि नालभ्यत। 

हरिस्वामी ससम्भ्रमं ज्ञानिनमत्रवीदिदानों ब्रूहि क्वास्ते सा मद्‌- 
दुहिता । तदाकर्ण्यऽन्रादीज्ज्ञानी घूमशिखो नाम राक्षसस्तां हृत्वा 
विन्ध्याटवी नयति cua ज्ञानिनेवमुक्ते भीतो हरिस्वामी समवदत्‌ 
“हा fag. -कथं सा प्राप्येत, कथञ्च तस्या विवाह: ?” 

श्रुत्बैतद्विज्ञानी तं समाइवास्य, रथं सर्वोपकरणयुतस्निर्माय, तत्र 
हरिस्वामिनं तौ wafat चारोप्य, ज्ञानिना समाख्यातां तद्राक्षस- 
वसति विन्ध्याटवीमनयत्‌। तत्र च हरिस्वामिना पुरस्कृतः शरस्तेन 
झातवृत्तान्तनि्गेतेन रक्षसा युद्धमकरोत्‌। चित्रास्त्रयोधिनोस्तयोनंर- 
रक्षसो रामरावणयोरिवाइचर्यकरः सङ्करः समजनि। सङग्रामदुसंदस्यापि 
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तव्रक्षसोष्धेचन्द्रेण बाणेन स शरः क्षणेन शिरोऽच्छिदत्‌। हले रक्षसि, 
तच्चिवासात्‌ सोमप्रभामादाय ते सर्वे विज्ञानिरथेन giger । 
अयोपस्थितायां लग्नवेलायां ज्ञानिविज्ञानिश्राणां समुदभूहिबादः t 
ज्ञानी जगाद, “यदि ज्ञानवलेन नाहं जानीयाङ्कूथं गूढस्थेयं कन्या 
लभ्येत ?" विज्ञानी त्ववदत्‌, “नाहञ्चेदाकाशगामिनं रथं Fate 
देवानामिव वो गमागमौ स्याताम्‌ ? कथञ्चारथं युद्धं रथिना रक्षसा 
भवेदतो मदुपायाजितेयं मह्यमेव ari" शूरोऽप्युवाच, “रणस्थले यदि 
नाहं हन्यां रक्षस्तदा कृतेऽपि युवाभ्यां यत्ने क आनयेत्कन्याम्‌ ? तेन 
हि कन्येयं मदुपभोग्यैवेति मह्यमेव प्रदेया । हरिस्वामी तु समाकण्येत- 
दुद्स्ान्तमानसो जोषमस्थात्‌ । 
राजन्‌ ! त्वमेवेदानीं वद, तेषु wet देया स कन्या? यदि नो 
वक्ष्यसि शीर्षं ते स्फुटिष्यतीत्याकर्ण्यं वेतालवाक्यं, विहाय मौन ata 
स्त्रविक्रमसेनोऽवादीत्‌, “शूरायेव सा कन्या प्रदेया, तेन हि प्राण- 
पणोद्यमात्‌ सा भुजबलेनाजिता। ज्ञानिविज्ञानिनौ तु घान्ना तत्कर्मकरी 
निमितो, यथा हि गणकतक्षाणौ परोपकरणीभूताविति "i 
मनुजेन्द्रस्य समुचितमुत्तरं समाकर्ण्य स वेतालस्तत्स्कन्धाग्रात्युवंबदेव 
निजपदं प्रपेदे। राजाप्यनुद्दिग्नः पुनरपि तदानयनाय भ्रास्थात्‌। यतः 
“उत्साहेकधने हि वीरहृदये नाप्नोति खेदोऽन्तरम्‌ i" 
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gamu स नहीपतिस्न्रिचिक्रनसेनस्तस्माच्छिशपापादपाद्‌ गृहीत्वा 
तमेव प्रकतं बेतालं, अचलन्‌ पथि प्रोक्तस्तेन। राजन्‌ ! 
प्रझस्यञ्रयत्नोऽसि तव श्रसापनोदनार्थमाख्यामि कथामपरान्ताँ कर्णे 
कुरुष्व । 

ूर्वाम्बुधेस्तटे 'ताम्मलिप्ती'ति प्रसिद्धा पुरस्ति । तस्यां 
चण्डसेनाभिधो धराधिपोऽभूत्‌ यः खलु पराङमुखः पराङ्गनासु न तु 
सङ्गराङ्भणेषु, आहर्ता ika च परकीयसम्पदाम्‌। 

तस्य भूपतेः der कदाचिज्जनप्रियः कश्चन राजपुत्रो दक्षिणाञ्ातः 
समागतः सत्त्वशीलाख्यः। स च तत्र qd प्रत्यात्मानशिवेद्य, 
नैर्धन्यादपरै राजकुमारः सह कार्पटिको भूत्वा, बहून्यब्दानि qd परिचर- 
चलब्धफल एवातिष्ठत्‌। सर्वदा चाकरोच्चेतसि, “यदि राजकुले जन्म, 
किमीदृश्तिर्धनत्वम्‌ ? निर्धनत्वञ्चेत्कथम्महापदाभिर्तषुकत्वम्‌ ? अयमपि 
नुपः क्षुधावसीदन्तमपि सेवमानम्मान्नावलोकयति; किमेतदिति ?” 

'एकवा स नरेन्द्रस्तस्मिललगुड्करेऽग्रेसरे कार्पटिके धावति ससैनिको 
सुगाटवीमविशत्‌। ङृताखेटेन तेन महान्तं मत्तसुकरं faster 
तमनुधाबता वनान्तरमतिदुरे वर्त॑मानं प्रापि। तस्मिन्‌ महावने हारित- 
सुकरः स नुपवरो दिङमोहमगच्छत्‌। परि्रष्टसैनिकः स खल्वेका- 
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किना तेन पदातिना -क्षुत्तडदितेन फार्पटिकेन तत्प्राणरिरक्षणा घत” 
इवपृष्ठगोऽपि समनुसुतः। 

तथाविधमन्वायान्तन्तमवलोक्य सस्नेहमवादीत्‌ स wale — Gu 
कच्चिद्ययागतम्मार्गम्‌ ?” तदाकण्यं बद्धाञ्जलिना STIR RUIT 
चेदि सम्यक्‌, क्षणं विश्राम्यतु प्रभुस्तावदत्र, ललाटन्तपस्तपलि भगवानु 
सप्तसप्तिः।” श्रुत्वेतत्सोपरोधमभाषत राजप्रवरः “एवञ्चेत्तहि क्वापि 
यानीयं प्रेक्ष्यताम्भवता ।” 

एवमुक्तः स परिसरवतिनमुत्तु्गन्तरुवरमासह्म नातिहूरे प्रवहन्ती 
भुदधिप्रियामबालोकयत्‌। अथावरुह्म, ततो तरपतिन्तत्न Cen, तहा 
विपर्याणीकृत्य, कृतविवर्तनञ्च तन्दत्ताम्बुप्पकवलं विगतशनं व्यधात्‌ । 
कृताह्लिकाय च Ue वसनप्रान्तादुन्मुच्य हृद्यान्याललकानि Nus 
al कुत एतानोति जिज्ञासुञ्जगतोपतिञ्जानुस्थितस्सामळकाञ्जलिः 
w aka “एतद्रुत्तिरहमतिवाहितवत्सरदशको सुनिद्रतशचराम्या- 
राधयन्‌ देवमिति।' तच्धुत्वा ह्लीतः स नरपतिः सत्यं त्वं eae: 
किसुच्यतेऽधिकमिति d प्रशस्यावोचत्‌-- 

“fs नुपान्‌ क्लिष्टमक्लिष्टं ये भृत्येषु न जानते । 
धिक्‌ च तं परिवारं यो, न ज्ञापयति ताँस्तथा ॥7 

इत्युक्त्वा कापंटिकहस्तादामलकद्यं तदनुबन्धविशेषेणागुह्वात्‌ । 
भुक्त्वा, जलभ्निपीय, क्षणं विश्रम्य, तेन सज्जीकृतं वाहज्चारह्म, जग्घा- 
मलकसम्पोतजलेन तेनानुयातः, अलमभ्याथतेनापि हयस्य पश्चाद्‌भाग- 
ieza तेनैव दश्षितमार्गः पथि मिलितात्मसैनिकः स्वपुरी प्राप्तवान्‌ । 
तत्र च तदुर्भाक्त प्रख्याप्य, तं वसुभिरामूर्याप्यात्मानज्ञानुणममन्यत | 
सोऽपि सत्त्वशीलस्त्यक्तकार्पटिकाचारः इतार्थरचण्डसिहस्य भूपतेः पाइवे- 
size । 
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miaa स पराहरूपतेः सुतामात्मार्थ याचितुं राज्ञा सिहलद्वीपं 
agg । तत्राडिधवरत्मना यभिष्यन्नाचताभीष्टदैवतो राजादिष्डै- 
WA सं भवहणनार्रोह । सध्यभागावधि तस्मिन्‌ प्रवहणेप्याड्ध्त 
मापते एुदर्णनिसितञ्चलदिचित्रबैअयन्तीविराजितोऽञ्ञंलिहाग्नो सहाध्वजो 
CT पारावारात्‌ समुदभूत्‌ । तत्कालमेवाकालजलदाबली च 
Il तैरतिवर्दराधोरणेरिव बलादाकृष्यमाणः स प्रवहण- 
वियः समासक्तो ध्वजस्तम्भे। सोऽपि ध्वजस्तम्भः सार्ध प्रवहणेन 
वीचिबिप्लुते वानिधो निमज्जितु आवतंत। तद्गतास्ते द्विजा भया- 
gren भाणपरीप्सवश्चण्डसिंह॑ स्वभूपतिमृददिशयाग्रह्मण्यमृदघोषयन्‌ । 

तदाकर्ण्यासहिष्णु: सत्वशीलः कृपाणपाणिबंद्धपरिकरोऽनुध्वजमात्मा- 
नमक्षिपञ्चिरपेक्षमेव सहोदघौ। am च तस्मिस्तद्वहनं वातोमिचपेटि- 
काभिरभज्यत, तत्स्थाइच यादोमुखेषु प्रापतन्‌। 

स fg सस्वशीलो ध्वजमनुसरन्निदानों दिव्यं पुरमपश्यन्न तु वारि- 
धिम्‌। तत्र च रमभ्यरत्नरचितसोपानवापिकोद्यानशोभिनि मणिस्तम्भ- 
भास्वरे हेममन्दिरे मेस्भरोन्नतं उच्छितचित्रध्वजं कात्यायनोगृहन्नयन- 
बिषयमकरोत्‌ ।  ताम्भगवतीं प्रणम्य, स्तोत्रैः संस्तुत्य, गन्धपुष्वैरभ्यच्यं 
किमेतदिन््रजालमित्याइ्चर्यात्तदग्रतः समुपाविशत्‌ | 
तावदेव देव्यग्रगतप्रभामण्डलान्तरात्‌ सहसा दिव्यकन्यैकोद्घाट्य 
कवाटकस्तिरगात्‌। सेन्दीदराक्षो यदनेन विधुं विडम्बयन्ती, स्मितेन 
सुमनांसि परिहसन्ती, rear मृणालसूत्रमपि न्यग्भावयन्ती, 
रामासहर्रपरिवृता देवीगभँगृहमविशत्‌, तथैव सत्त्वशीलहृदयमपि। 

. अथ समयेन समाप्तसपर्या देवीगृहापन्निगेत्य तत्रैव प्रभामण्डले sfa- 
झन्तीन्तां विलोक्य सोऽपि तत्र पुनः प्रविवयापरमेव पुरवरमवलोकया- 


सास। तत्र च मणिपर्यङ्कनिषण्णान्तामुपेत्य qud उपाविशद्दिङमूढ़ 
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इव। सा हि तथाविधमनवस्थितधीविभवन्तमवलोक्य चेटीनाम्मुसेषु 
ga निधाय सङ्केतेन करणीयं समादिशत्‌। इङद्भितज्ञास्तास्तमादिुः, 
“अतिथिस्त्वमिहास्माकमतोऽस्मत्स्वामिनीकृतमातिथ्यं भजस्द। rez, 
स्नाहि, ततरच भुझक्ष्वेति।' Tat सोध्प्पाशान्वितः Tog, 
त्याय ताभिः प्रदशितायामुद्यानवापिकायां निमरनस्तत्क्षणादेच Ha 
लिप्त्यामुदतिष्ठच्चण्डसिहनुपोद्यानवापीमध्यात्‌ । 

अकस्मादेव तत्रात्मानमुपलभ्याचिन्तयद्‌ “अहो ! किमेतत्‌? क्व 
तबुद्यानम्‌ ? क्व च तद्दिव्यं पुरम्‌ ? 99 च सुघासारसमं तस्या ag, 
क्व चानुपदमेव तद्विश्लेषसहाविषम्‌ ? स्वप्नोऽपि नायम्‌, दिनिङ्गो हि 
सेऽनुभवः। श्रुवमेव ताभिदिव्यकन्यकाभिर्मूढोऽस्म्यहं वञ्चितः।” ud 
ध्यायच्ुत्मत्त इव तदुद्याने परिवभ्राम । - 

तदवस्थन्तमवलोक्योद्यानपालाइचर्ण्डासहमहीभृतं व्यजिज्ञपन्‌। तदा- 
कर्ण्योद्स्रान्तः स नरपतिः स्वयमेत्य तादृशन्तमवालोकयत्‌ । सान्त्वयित्वा 
चापूच्छत्‌, “wa! किमेतत्‌ ? कव प्रस्थितः? क्व च त्वं प्राप्तः?” 
सोऽपि सत्त्वशीलो नृपतये सर्व स्ववृत्तान्तमवर्णयत्‌। भूयतिस्तदाकण्ये 
सनस्यचिन्तयत्‌ — 

‘eat वीरोऽपि मत्युण्यैः कामेनेष विडम्बितः। 

आनुण्यं गन्तुमेतस्य लब्धो ह्यवसरो सया॥' 

इति विचायं स महीपतिः समवदत्‌--“एवं चेत्तहि मुञ्च शुचन्त्व- 
दभीप्सितसिद्धावहमस्मि शक्त” इत्याश्वास्य स्नानादिना तमुपाचारयत्‌। 

अथापरेद्यु्मन्त्रिष्‌ निजराज्यभरं विन्यस्य तेन समं प्रवहणारूढ्स्तद्वशि- 
तपथोऽम्बुधिमध्यं प्राप्य प्राग्वदेवोत्यितं महाध्वजं विलोक्य तेन सत्त्वः 
शीलेन स नुपतिरभिहितः "नरेन्द्र ! सोऽयं दिव्यप्रभावो ध्वज: समुत्थितः, 
मयि मग्ने देवेनापि मामनुसरताऽत्र मङ्क्तव्यम्‌ ।” राजापि तथैव 
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तत्रात्मानं निक्षिप्पान्तर्मग्तस्तहिव्य॑ पुरं प्राप । साइचर्यो भूपतिस्तत्पुरस्थां 
देवी शणस्य ससस्वशीलस्तामुपास्त । तावदेव सखीजनसङ्गता सा 
sha प्रभा दिच्यकन्या ततः प्रभामण्डलकान्षिगंता। 'इयं सा 
सुमुखी' इति तेनोक्ते 'अस्यामस्य परिष्वङ्गो gen’ इति नृपोऽपि edi 
चकार! सापि तं राजानं शुभशारीरलक्षणं वीक्ष्य पुरुषातिशयं भत्वा 
पुआयायस्बिकाधाम प्राविशत्‌। नृपोऽपि सत्त्वञ्ञीलमादायोद्यानमगात्‌ । 

अथ चासुरकन्यका सम्पाद्य सपर्याविधि, सत्पतिप्राप्ति याचित्वा, 
देव्या यर्भयृहाज्िगंत्य, सखीमात्मनो रहस्यधारिणीमवादीत्‌ “सखि! 
Ii gagah मया व्यलोकि, गवेष्यतां क्वास्ते सः” । एवं 
तथोक्ते तदीया सखी विचित्योदयानवतिने तस्मायातिथ्यग्रहणाय Nu 
सती स्वस्वासिनीनिदेशं न्यवेदयत्‌ । तदाकण्यं स वीरनुपतिः सहेलन्त- 
दग्रहणेच्छुस्तान्न्यषेधत्‌। तद्वदेव च सख्या भाविता सा दैत्यकन्यका 
तमुदारतमं मत्वा, मनुजदुलंभेऽप्यातिथ्ये निःस्पृहात्मनस्तस्य Kinta 
समाङ्कष्यमाणेव, तत्कालावधि पत्यर्थं विहितस्य देवीवरिवस्याविधेः परि- 
पाकसमपितं पितरमेव तं मत्वा स्वयमेवोद्यानेमगच्छत्‌। शझकुनिकलरबै- 
रालपन्तमिव, वातोट्वेल्लितलताभुजैरारिङ्गन्तमिव, तरुपतितकुसुमकुलैः 
समभ्यर्चेन्तमिव तमाक्रीडमुपगम्य सप्रधयमातिथ्यग्रहणाय नुपमभ्यार्थयत्‌ | 
तत्प्राथितोऽवनिपतिरभ्यवदत्‌--“सुन्दरि ! अनेन मत्सुहृदा वर्णिता 
ध्वजपथप्राप्यां परमादृभुतकेतनां भगवतीं कात्यायनीं ब्रष्टुमिहागतोऽहम- 
स्मि! सा हि मया साक्षात्कृता, तथेवातकितोपगता त्वसपि। कान्या- 
त्रातिथ्याथिता ममेति 1” 

एवमुक्ता सा कन्यकाव्रवीत्‌- wig द्वितीयं मे त्रिजगदद्भुतं पुरं 
वीक्षित्‌ gat विधेहि।” तदाकण्ये विहसता नरपतिनाभाणि, “तन्मा- 
हात्म्येन समं तस्याः स्नानवापिकायाइचमत्कृतिरपि सयैतन्मुखादार्काणता ।” 
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बेतालपञ्चविशतिकथाः 


ततो हि सा मर्मण्युपहतेवावादीत्‌-देव ! मैवमादिश, नाहं fren 
शीला, का वा qud विडम्बना ? अहं हि त्वदुत्कषमाहात््येस ki 
कृतास्मि, तेन हि मेऽभ्यर्थनाभङ्गं मा कुरुष्व । 
एतच्छू.त्वा तथेत्युक्त्वा सत्त्व्वीलसखः स महीबल्लभस्तया UE 
म्रभामण्डलोपान्तं गत्वापावृतकपारन्तदन्तःस्थसपरं पुरं विशय, अहुर 
रत्नासने समुपवेशितो यथोचितमर्घ्यादिपुजानन्तरं तया सादरसयादि । 
अहमस्मि कालनेमेमंहासुरेन्द्रस्य कन्या। पिता हि झे समरे 
चक्रायुधेन हरिणा स्वः प्रापितः। एतच्च पुरद्यं मे gs freu 
KAA जरामृत्य बाधेते। इदानीञ्च त्वम्मे पिता gea सपुरा 
सविभवा त्वदाज्ञावशवतिनीति। 
एवमपितस्बस्वान्तामवनिजानिरवोचत्‌, “daa मया त्वस्य 
गुणिने वीराय सुहृदे बान्धवाय च सत्त्वशीलाय दत्तासि।” "ess 
देवीप्रसादेन नृपेणेवमादिष्टा सा गुणवती विनम्रा तामाज्ञामग्रहीच्छिरसा । 
ततश्च कृतार्थडकूततत्पाणिग्रहं समुपलब्धासुरपुरैश्वर्य सत्त्वशील स 
मेदिनीपतिरभाणीत्‌-सखे ! भुक्तयोरामलकयोरेकम्मया ते संशोधितन्दि- 
तीयतश्चासंशुद्धादिदानीमपि नानुणोऽस्मीति।. प्रणमन्तं तमेवमुक्त्वा स 
दैत्यकन्यामगदत्‌-पुत्रि ! मार्यो म इदानीं प्रदइर्यता येन निजनगरीं 
आप्नुयाम्‌ । एवंवादिनम्महीवल्लभं साऽसुरेन्द्रतनयाऽपराजितन्नाम खड्गं 
चरामृत्युह्रञ्चैकमनुपमं फलं दत्वा व्यसर्जयत्‌। नरेन्द्रोऽपि तइस्तुद्दयं 
गृहीत्वा तया प्रदशितायान्तस्यामेव वाप्यां मग्नः स्वोद्यानवापिकात 
Sam: क्रमेण संसिद्धसर्वकामोऽभवत्‌ । सत्त्वश्ीलइच देत्येन्द्रपुरस्य 
राज्यमञात्‌ । ; 
तद्ब्रूहि नरेन्द्र ! द्वयोरनयोः सत्त्वशीलचण्डसेनयोः कतरः सत्त्वा- 


धिक इति वेतालप्रश्‍नमाकरण्य तच्छापभीतरित्रविक्रमसेनस्तमभाषत-- 
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सत्त्वशीलकथा 
Tara! उभयोरेतयोरधिकसत्त्वो मे सत्त्वशील एव सतः 
y 


Tenaga नरपतेः स्कन्धप्रदेशादन्तहितः स वेतालः 
Ness निअपदञ्जगाम। नरपालोऽपि तथैवानुद्विग्नस्तमानेतुञ्जवादन्व- 
Kal adan 


“आरब्ये ह्यसमाप्ते कार्ये, शिथिलीभवन्ति कि सुधियः ।” 
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(4) 
घर्मध्वजकथा 


ततस्त्रिविक्रमसेनो नुपः शिशपात प्राप्य तं वेतालं पुनः स्कम्धे- 
नादाय प्रतस्थे। प्रयान्तञ्च तं क्षितिपतिमंसस्थितो वेतालो$ग्रवीत- 
है राजन्‌! तव मनोविनोदाय विचित्रामेकां वार्ता वर्णयामि ता TG 
आसीत्‌ पूर्वमुज्जयिन्यां धर्मध्वजो नाम नुपः। तस्य इन्दुलेखा- 
तारावलीमुगाङ्कवतीतिनामघेयाः निःसामान्यगुणगणान्विताः तिस्रो राज- 
पुञ्योऽतिवल्लभा भार्या अभवन्‌ । एताभिस्तिसभी राज्ञीभि सह 
विहरन्‌ स राजा जिताशेषरिपुस्‌ तत्र सुखमासाञ्चक्े। एकदा वसन्त- 
समयोत्सवे प्राप्ते ताभिः प्रियाभिः सहितः स फ्रीडितमद्यानं ययो । 
मधुना सज्जिताः कन्दर्पस्य चापयष्टीरिवालिमालामौ्वीकाः पुष्पानता 
लता विलोकयन्‌, तद्वुमाग्रस्थितकोकिलोदीरितां गिरञ्च शुण्वन्‌, 
वासवोपमः स पृथिवीपतिरन्तःपुरेः साकं भनोजजीवितस्यापि जीवितानि 
प्रियापीतावशेषाणि मधूनि पिबन्‌ रेमे। तन्रेखुलेखायाः ngap 
कमलमकं पपात। तेन सहसा वक्षसि क्षतेऽभिघातजे जातेऽभिजाता सा 
सहादेवी हा हा इत्युक्त्वा मच्छिताऽभवत। तद्दृष्ट्वा दुःखाकुलेन 
राज्ञा परिजनेन च सा राज्ञी शीताम्बुमारुतेः शनैः शनैः समाइवास्यत। है. 
| अथ रात्रौ तां सुस्थितां दृष्ट्या स राजा द्वितोयया तारावल्या 
सह चन्धप्रासादमारोहत्‌ । तत्र सुप्तायास्तस्याइचलितवाससि देहे जाल- 
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धर्मध्वजकथा 


प्थेहिमांशोः कराः अपतन्‌। ततः क्षणात प्रवद्धा हा दग्धास्मीति- 
चादिनी सहसा शयनादुत्तस्थौ । किमेतदिति सम्भ्रान्तः स महीपालो 
विनिद्रः सहसोत्थाय तस्या अङ्गे विनिर्गतान्‌ विस्फोटान दवह । "e 
Riss पृच्छन्तं तं क्षितिपति तारावली प्रत्यवादीत ag 
तितरिन्दोर्भयूखरेतत्कृतमिति ।” एवमक्तवत्याः aa तस्या- 
स्तावृशीमाति समनुभूय क्षोणीपतिः स विह्वलाकुलधावितं तस्याः परि- 
अनसाजुहाव। आगतेन च तेन परिजनेन सजलेनलिनीदलैरस्या: स 
TAMA, अङ्गे च श्रीखण्डाद्रेविलेपनसदापयत्‌ | 

अथ बुद्धवा तावत्‌ तारावलीवृत्तान्तं तृतीया तस्यावनिपतेः प्रिया 
Verg तत्पाश्वमायस्तुमना निजमन्विरान्नि्ययो। निर्गता तु सा 
निश्शब्दायाँ निशीथिन्यां नातिवुरे क्वापि गृहे व्यक्तं धान्यावघातजं 
सुसलध्वनिमशुणोत्‌। 99 हा मृतास्मीति ब्रुवाणा करो धुन्वतो च 
व्यथाक्तान्ता सा भुगलोचना मार्ग एव उपाविश्त्‌। ततः प्रतिनिवृ- 
त्यैव परिजनेन स्तान्तःपुरं नीता सा रुदती झयनेऽपतत्‌। तत्र किमे- 
तदिति पर्युत्सुकः साथुस्तत्परिजनस्तस्या आलीनालिनी पद्मे इव किणा- 
feat करो ददशें। गत्वा च परिजनस्तथैव राज्ञे विज्ञापयामास d 
राजापि तत्रागत्य चिन्ताक्रान्तचित्तः किमेतदिति प्रियां wes सापि 
पोडिता तं निजहस्तौ प्रवशयं व्याजहार “मुसलस्य नादे भुते मे करो 
फिणाङ्क्तो जाताबिति।” ततः स द्रागेव द्वयोहेस्तयोइचन्दनविलेपः 
नादि दाहशमनं दापयामास । अद्भुतञ्च विषादमापेदे स महीमहेन्द्रः। 
एकस्याः पतता उत्परेन क्षतमाहितं, द्वितीयस्याः शीतांशोः करेरेव दरघा 
किलाङ्भयष्टिरेतस्यास्तृतीयस्यास्तु धुतमात्रेणेव मुसलशब्देन हस्तयोरी- 
qm: किणाः समुद्भूताः। हन्त! एतासां प्रेयसौनामेतादृशसौकुमा्य- 
कारणमत्यभिजातत्वं गुणोऽपि दोषायैव जातो ममाधन्यतया। एवं 
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चिन्तयतोऽन्तःपुरेषु च wader भूपतेः सा त्रियामा sande 
कृच्छादियाय। प्रातश्च स राजा शल्यहर्तुभिभिषग्भिः सह तथा विदास- 
मकरोत्‌ यथा अचिरात्‌ स्वस्थान्तःपुरः सन्नि्वेतोऽभवत्‌ । 
एवमेतामद्भुताङ्कूथां कथयित्बांसस्थितः स dead £ 
विक्रमसेनं नुपति पप्रच्छ “हेः राजन्‌ ! एतासु राज्ञीषु कतसाइशि- 
जाततमेति ? जानन्नपि तथ्यं चेन्न व्याहरसि तदा एवोक्तः स ते शापो- 
Sg” तचुश्रुत्वा स भूपतिः प्रतिव्याजहार, “मुसलेऽस्पष्ठेऽपि असर” 
ध्वनिश्चवणेनैव यस्याः करे किणा उद्गताः सैव सुकुमारतमा । इतर- 
योहृयोस्तूत्पलेनेन्दुकरैशच स्पर्श सति ब्रणविस्फोटा जातास्तेन ते an: 
समे न।” एवमुक्तवतस्तस्य राजोंऽसात्‌ भयः स वेतालः स्वमेव पदं 
ययौ। राजा च सुदुढ़निइचयस्तं तथवानुससार । 
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(६) 
यशोधनकथा 


अथ राजा पुनः शिक्षपामूलमुपेत्य वेतालञ्च तन्तथैव स्कन्धे कृत्वा 
प्रसद्ध प्रचलितुमुपचक्रमे। तथा प्रस्थितञ्च तं watt स वेतालः 
स्कन्धतोऽत्रवीत्‌-हे राजन्‌ ! क्लमापहाराय तेऽपरां मनोहारिणी कथां 
कथयामि, तां शृण्‌। 

आसीत्‌ पुरा गङ्गर्कूलेऽलण्डधमंमर्यादं कलेरगम्यं कनकपुरं नाम 
नयरम्‌। तस्मिंश्च यशोधन इत्यन्वर्थनामधेयो नरनाथोऽभवत्‌। विप्ल- 
mia ds सततं क्षिति ररक्ष। जगदाह्वादकइचण्ड- 
TAKE स क्षोणीपतिइचन्द्रा्कावेकीकृत्यैव नुनं निर्ममे विधिना । 
Teks: शौयौ दार्यमयोऽयं राजेति गुणान्‌ गायति स्म तस्य 
जगतीजानेः प्रजागणः 

तस्य राज्ञो नगरे कश्चन महावणिक्‌ प्रतिवसति स्म। आसीच्च 
तस्योन्मादिनीनामधेया सौन्दर्यसागरसमुद्भूतेवैका geri यो यो हि 
तामवलोकयति स्म स एव तद्रूपसम्पदा उन्माद्यति स्म। यौवनस्थायां 
च तस्यां तत्पिता स वणिक्‌ राजानमुपेत्य विज्ञापयामास--“हे प्रभो ! 
त्रैलोक्यरत्नभूता भम सुता प्रदेयास्ति। ताञ्च देवस्यानावेद्य नान्यस्मै 
दातुमुत्सहे । समस्ते भूतले देवो निखिलरत्नानां प्रभुरतस्ततसत्रीरत्नं 


स्वीकृत्य मामनुग्रहीतुमहेति देव इति ।” 
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वेतालपञ्चविशतिकथा: 


एवं वणिगवाक्यमाकण्यं स राजा तस्या उन्सादित्याः सुलक्षणाति 
'परीक्षितु निजब्राह्मणान्‌ सादरं प्रहितवान्‌। गत्वा च ते शाह्मणास्तां 
ua दुष्ट्वा सद्यः क्षोभमापुः। परन्तु ते fate 
90 लब्ध्वाऽचिन्तयन्‌। “प्राप्नुयादिसां सकललोकहदयहारिजीसदितीनां 
सुन्दरी चेद्‌ राजा ततो ध्रुवं नो राज्यमवसोदेत्‌ !  एतन्मोहितचित्तो 
fe स कि राज्यमवेक्षेत। तस्मात्‌ सुलक्षणेत्येषा क्षितिपायास्माभि- 
नाख्येया।” इत्येवं सम्मन्त्र्य ते सर्वे राज्ञोऽन्तिकं जग्मुः। “देव ! 
कुलक्षणा सेति” तेमुंषोक्तः स राजा तां वणिक्सुतां नैव स्वीचकार । 
ततस्तस्य राज्ञ आज्ञया स वणिक्‌ बलधराख्याय तत्सेनापतये तां प्रददौ । 
सापि निजभतुंगृहे wat समं सुखं न्यवसत्‌ । 

अथ गच्छति काले फुल्लकुन्दलतादन्तं मथिताम्बुजिनीवनं हेमन्त 
हस्तिनं हृत्वा लसत्युष्पमञ्जरीकेसरावलिः सहकाराङकुरनखो सधुकेसरी 
आजगाम। ततश्च नगरे वसन्तमहोत्सवं द्रष्टं गजारूढो यञ्ञोधनो 
'विनिर्ययो। तत्र महाराजस्यागमनं सूचयितुं दत्तमुद्घोषडिण्डिमं शरुत्वा 
'परित्यागावमानिता सा उन्मादिनी तदा राज्ञे निजरूपं प्रादशयत्‌ । 
WET मलयानिलेः संधुक्षितस्य मदनानलस्योद्गतां ज्वालामिव तां प्रेक्ष्य 
सद्यो विक्षुब्धोष्भवद भूमिपतिः। तस्याइच रूपं मनोभुवो जैत्रमस्त्रभिव 
'हृदये गाढं प्रविष्ट नि्वर्णयन्‌ क्षणान्‌ मोहमुपगतः। पइचादभृत्यैरा- 
वासितः प्राविशद्‌ राजधानीम्‌। ललनाललामभूता का सेति राज्ञा 
'पृष्ठाइच ते भृत्याः घ्रागुपनतोज्झितां तां विज्ञापितवन्तः। 

तत उन्मादिनी कुलक्षणेतिवादिनस्तान्‌ विप्रान्‌ दे्ानूनिर्वास्योन्मना 
नुपतिरनुदिनन्तामेव दध्यौ । अहो जरननेत्रोत्सवे तस्या निष्कलङ्क मुखे 
सति कुतोऽयं जडात्मा नि्लज्जञ्चन्रमा नित्यमुदेतीत्येवं सन्ततं तामेव 
स्मरन्‌ स्मरानलपुटपाकेन पच्यमान इव दिने दिनेऽन्तः क्षीयते स्म 
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क्षितिपतिः सः। हिया तापहेतुं निगृहमानइच राजा पुनः पुनः wm 
qaga: आप्तेन्यः TPT सर्वं शशंस। अलं संतापेन, स्वाधीनां at 
कि न ag इति तैरभिहितो धर्मभीरः स नरपतिस्तन्नैवानमेने । 
ततः रू लेमापतिवंलधरस्तचभुत्वा प्रभुमुपेत्य सद्भक्त इव त 
स्तमभ्यर्ययामास-है देव! EL ES. स्वय- 
See! अयच्छासोति विचार्येनां स्वीकुरु मद्भार्याम्‌। अथवेहः 
देवकुले त्थजामि at ततश्च देवकुलस्त्रियो ग्रहणे न ते दोष इति स्व- 
सेनापतिला साग्रहमनुनाथ्यमानोऽपि पृथिवीपतिः सान्तःकोपं तमुवाच- 
“हे सेनापते ! राजा भूत्वाप्यहं कथमोदृशमधर्म कुर्याम्‌ ! उल्लङ्चित- 
wale fg अथि को नामान्यो मर्त्यः स्ववर्त्मनि तिष्ठेत्‌? भवन्मम 
सक्तोऽपि अवान्‌ कथं AMAA महादुःखहेताविह क्षणसुखावहे पापे 
नियोजयति ? यदि च त्वं स्वध्मंपत्नीं विहास्यसि नाहं त्वां क्षमिष्ये । 


। को नास मादुशस्तादुझं धर्मविप्लवं सहेत ?” तदस्मादधर्माचरणान्‌ मुत्यु- 


वंरमित्युक्त्वा स नरनाथस्तं निषिषेध। उत्तमसत्त्वा हि लोके प्राणा- 
नपि त्यजन्ति न परं सत्पथम्‌। सुदुढनिइचयः स राजा तयैव प्रार्थय- 
सानानन्यानपि पौरजानपदान्‌ निराचकार। एवञ्च क्रमेण तेनेव 
स्मरज्वरोष्मणा दन्दह्यमानः स यशोधनो यशोधरो यशःशेषतां ययौ। 
सेनापतिइच प्रभोस्तथा देहपातमसहिष्णुररिन प्रविवेश! अनिर्वाच्यं हि 
भक्तानां चेष्टितम्‌ । 

एवं कुतूहलाकलितां कथामास्याय स्कन्धस्थितो वेतालः त्रिविक्रम-- 
सेनं पार्थिवं पप्रच्छ-नुपते ! ब्रूहि, एतयोः सेनापतिमहीभूतोः कः 
सत्त्वेनाधिकः ? पुर्वोक्तसमयं स्मारितो मुक्तमौनो महीपतिस्तं प्रत्युवाच, 
-“तयोवंयोमंहाराजः किलाधिकः सत्ववान्‌” इति। तदाकण्ये वेतालः 
साक्षेपमभाषत- “राजन्‌ ! सेनापतिः स्वामतिप्रियां भार्यामपि भक्त्याः 
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स्वामिनमुपानयत्‌, daa पञ्चत्वमुपगते स आत्मानमर्निसादकरोसू | 
राजा त्वज्ञाततत्स्वभावस्तां जहाबिति कथं नात्र स सेनापतिरभ्यधिकः e 
बेतालेनैवमुक्तः स॒ नरेशो विहस्य प्रोवाच-“सत्यमेतत्‌ तथापि नाज 
किञ्चिच्चित्रन्‌ यत्‌ स सेनापतिर्भेक्त्या स्वाम्यर्थ सम्पादयिदुं qui 
करोत्‌। अनुजीविनां घ्राणैरपि स्वामिसंरक्षणं न्तम्‌! TE 
मदाध्माताः निरङ्कुशा गजा इव विषयोन्मुखा ag 
छिन्दन्ति। उत्सिक्तचित्तानां हि तेवामभिषेकाम्मुभिः सममखिलो 
विवेको विगलति। वुद्धोपदिष्ट-शासत्रार्थ-रजो-मशक-मद्िकाइसल 
उचामरमास्तैदद्धूय क्षिप्यन्त इव। आतपत्रेण नूनं सुर्यालोकेल साहं 
सत्यं निवार्यते । विभूतिवात्योपहता दृष्टिश्च मार्ग नेक्षते। ते ते च 
जगद्विजयिनोऽपि नहुषादयो राजानो मारमोहितस्वान्तास्तां तां faqa- 
मापु:। अयन्तावत्‌ पूथिव्यामेकच्छत्रोऽपि सन्‌ चपलूया लक्षम्येव तयो- 
न्सादित्या क्षणं मोहितोऽपि घोरो घरणीघरः प्राणांस्तत्याज न परम्‌ 
अमार्गे पदं निदघे। अत एवासौ वसुधाधीशो धमंवीरत्वाद्‌ भेऽधिको 
सतः Vv 

इत्याकण्ये नुपस्य. तस्य वचनं भूयस्तदंसस्थला-- 

gere: सहसा स्वमेव स पदं सायाप्रभावाद्‌ ययौ। 

राजाऽप्यन्वसरत्तयैन स पुनः सम्प्राप्तुमेतं जवा- 

दारब्धे हि सुदुष्करेऽपि महतां मध्ये विरामः कुतः ॥ 
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ka शिशपातरं गत्वा पुनइच वेतालमुपगस्य 
तसंसारोपितञ्यचकार mei च तं राजानं पथि वेतालोऽग्रवीत्‌- 
हे राजन्‌ ! साधुः सुसत्वस्त्वं तस्मादपूर्वामिमामपरां कथां n 

आसीत्‌ पूर्वेमस्मिन्‌ वसुमतीतले कुसुमपुराख्यनगरेशवरो धरणी- 
चराहो नाम धराधीशः। तस्य ब्राह्मणभूयिष्ठे राष्ट्र ब्रह्मस्थलामिघो- 
5ग्रहार आसीत्‌। तत्र विष्णुस्वामी नाम द्विजः प्रतिवसति स्म। 
आसोच्च तस्य हविर्भुजः स्वाहेवाऽ्नुरूपा भार्या। तस्याञ्च तस्य 
क्रमाच्चत्वारस्तनयाः समुत्पन्नाः। अधीततवेदेषूत्क्ान्तशेशावेषु च तेषु 
दिवङ्गत विव्णुस्वाभिनं तदुभार्यानुजगाम। ततः सर्वेपि ते आनाथ्य- 
बुःस्थिताः गोत्रजैः हृतसवंस्वा मिथो सन्त्रयाञ्चकुः, “ नास्तीहास्माक 
गतिः तस्मादितो यज्ञस्थलाभिधे ग्रामे मातामहगहं किं न ब्रजाम।' 
एवं निद्चित्य भैकष्यावलम्बितजीवनास्ते चत्वारोऽपि प्रस्यिताः। बहुभि- 
वासरैः प्रापुस्ते खलु सातामहगृहम्‌। तत्र च मातामहाभावाद्‌ मातुले- 
दंत्तसंश्रयास्तद्गृहे भुञ्जानाः स्वाध्यायपरास्तस्युः। कालक्रमेण चाकि- 
ञ्चनास्ते भोजनाच्छादनादिषु मातुलानामवज्ञाभाजनतां जग्मुः। 

ततः स्वजनकृतापमानहतात्मसु चिन्तातुरेषु च तेषु ज्येष्ठो wm 
'रहसीतरानब्रवीत्‌--स्रातरः ! fe क्रियते, सर्वं विधिरेव आचेष्टते; 
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पुरुषेणेह क्वचित्‌ कदाचित्‌ किचिदपि कत्तं न signa 1 Gut 
आम्यन्‌ पितुकाननमहं गतः। तत्र च ARTS ATT uuu: 
भुवि अद्राक्षम्‌। तं दृष्ट्वा लिप्सुश्च तां गतिमचिन्तयम्‌, "eri थ 
एवं डुःखसम्भारं विमुच्य विश्रान्त”। एवं सञ्चिन्त्य त्वासमेव 
सरणनिइचयं कृत्वा वुक्षाग्रलग्नेन पाशेनात्मानमलम्बयमहम्‌ N 
कृत्या यावच्च बिसंज्ञस्य भेऽसवो न निर्यान्ति तावत्‌ Wien 
सहीतले पतितोऽस्मि। लब्धसंज्वच fani केनापि छुपालुना पुरुषेण 
पटमार्तैराइवास्यमानमात्मानमपश्यम्‌ । प्रोक्तश्चाहं तेन, “सखे! 
कथय, विद्वानप्येवं कथं खिद्यसे ? सुकृतात्‌ सुखं, दुष्कृतादेव च 
दुःखं नात्यतः। दुःखाद्‌ यदि तबोद्वेगस्तहि सुकृतं समाचर । कथः 
सात्मघातेन नारकं दुःखं कामयसे ?” इत्येवं मां समाश्वास्य TA 
dat स पुमान्‌ । अहं च तादुशं सरणप्रयत्नं परित्यज्य इहागतोऽस्मि । 
तदेवं विधौ नेच्छति मरणमपि न लभ्यते। इदानीञ्च तीर्थे तपसा 
तनुं तापयाम्यहं येन च पुनः दारिद्रयदुःलभागी न भवेयम्‌ । इत्युक्त- 
चन्तं तं ज्येष्ठमनुजन्मानोष्नुवन्‌- आयें ! अर्थाभावमुद्दिश्य कथं प्राज्ञोऽपि 
त्वं दुःखैर्बाध्यसे ? कि न वेत्सि यदर्थानां शरदञ्रचला गतिः। आहृत्य 
यत्नेत रक्ष्यमाणापि श्रीः अन्तविरागिणो असन्म॑त्रीव वाराङ्गनेव वा 
क्स्य कदा स्थिरा? तन्मनस्विना मनुजेन स गुणः कथमप्युद्योगेनोपा- 
अनीयः येन हठाद्‌ बढो मुहुरथंहरिणः समाङ्ष्येत'। इत्येवं भ्रातृ- 
maa ज्येष्ठः क्षणाद्‌ धैर्यमवलम्ब्य प्रोवाच,/- को गुणस्तादृगस्माभि- 
रर्जनीयो भवेदिति!” ततस्ते सर्वे विचिन्त्य परस्परमवदन्‌ “पृथ्वी 
विचित्य किचिद्‌ विज्ञानं वयं शिक्षामहे।' एवं निड्चित्य पुनः समाग- 
माय संकेतस्थानं निर्धाये एकँकशस्ते चत्वारो भातरः चतसुषु दिक्षु 
प्रययुः। 
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= >, 


अथ aa ते पुनः संकेतस्थानमागत्य मिलिताः। कि 
छेन विश्षितसित्यन्योडन्यमपुरछन्‌ तेष्वेकोऽत्रवीत्‌ “भया ईवृग्‌ विज्ञानं 
Gifs येन यस्य ri प्राणिनोइस्थिशकलं प्राप्य क्षणात्‌ तदु- 
fad सांस ki तस्यैतद्‌ वचः थुत्वा faia- 
sana ea सङ्जातमांसेषस्थिशकले तत्माणिनः लोमानि त्वचं च 
जमयितुमह जाने।” सृतीयोध्ददतू--“एतादुग्‌ विज्ञानमधिगतं मया येन 
जातमांसत्वग्लोभनि तब्रैबास्थिशकके aa स्रष्टु शक्यन्ते ।” 
iae उत्पन्नावयवाकुृति तमेव प्राणेयुंक्तं . कर्तुमहम- 
दैभि।” एवं मिथः परामृश्य स्वस्वविज्ञानपरीक्षणाय ते चत्वारोऽपि 
अतरः अस्थिजण्डान्बेषणायाटबीं ययुः। विधिवशात्‌ ते तत्र सिह- 
स्यास्थिस्रण्डं लब्ध्वा अविज्ञातविश्ञेषतया तदेव गृहीतवन्तः। तत 
एकस्तत्समुचितैर्मासपिण्डैस्तदस्थिखण्डमयोंजयत्‌ । द्वितीयः तस्य त्वचं 
लोमानि चाजनयत्‌। तृतीयश्च तद्योग्येरखिलेरङगैस्तदपुरयत्‌। चतुर्थ- 
स्तु सिहीभूते तस्मिन्‌ यावज्जीवितं सञ्चारयति तावदेवोद्धतसटाभारो- 
ऽतिभैरवो दंष्ट्राविकरालवदनः खरतरनखाङकुरः केसरी उदतिष्ठत्‌ ॥ 
स च झटित्येव धावित्वा स्वोत्पादकान्‌ ताँर्चतुरोऽपि सोदरानवधीत्‌ । 
qama वनं विवेश। एवं ते सर्वेषपि द्विजाः सिहनिर्माणदोषाद्‌ fa- 
नष्टाः। दुष्टं हि जन्तुमुत्पाद् कस्यात्मनि सुखं भवेत्‌ ! इत्यं यत्ना- 
बुपाजितो गुणोऽपि विधो वामे सति न सम्पत्तये परं विपत्तय एव 
अवति। मूले दैवे अविकृते प्रज्ञानवारिणा च सिक्ते नयारूवालः 
पौरुषपादपः प्रायः फलति । 

एबं तस्यां निशि सार्गे कयामाख्याय वेतालो राजानमप्च्छत्‌, 
“हू राजन्‌ | कृतं समयं स्मृत्वा वद तेषु चतुर्षु कस्तत्र सिहनिर्माणे 
बि्रेषतोऽपराध्यति।” भुत्वेतन्महीपतिः सौनमालम्ब्य व्यचिन्तयत्‌ 


३३ 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. An eGangotri Initiative — 


वेतालपर्ज्चावशतिकथा: 


“यं पुनर्गन्तुमिच्छति) यातु, पुनरहमेनमानेष्यामि/; इति aT 
भ्रत्यवाच, “यस्तस्य सिंहस्य जीवदायी स एव ag पापभाक आणि 
विद्षेषमबुध्वेव यैर्युक्तिबलात्‌ सांसत्वग्लोमगात्रनिर्माणं कृतं IAA 
नैव दोषः। येन तु सिहाकारं दृष्ट्वापि विद्याप्रकाशनोत्केन तश्लिण्‌ 
प्राणाः सञ्चारिताः तेनेव ता ब्रह्महत्या विहिताः। 

राज्ञ एतद्‌. वचनं निशम्य स वेतालः स्वस्थानं जगास। राजाधि 
तमेवानुसरन्‌ शिशपातरुमगात्‌ । एतदवितथमेव यत्‌-- 

“कल्पान्तेऽप्यचलं कुलाद्रिविजयि स्थेयं हि घीरात्मनाम्‌।' 
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चन्द्रवतीकथा 


ततस्तिमिरश्यामां ज्वलितिचिताग्निलोचनां {घोरां तां रजनिराक्षसी- 
सगणयन्‌ वीरो राजा त्रिविकमसेनों भीषणे तस्मिन्‌ इसझाने तं शिशपा- 
dag meat वेतालं च स्कन्धमारोप्य यावत्‌ पुनर्गन्तुं प्रचक्रमे तावद्‌ 
सूदः स घेतालो राजानमुवाच, “राजन्‌ ! अहं गमनागमनैरद्वि्नोऽस्मि 
छ घरं त्वम्‌। तदेकं महाप्रहनमिमं करोमि तं शुणु।' 

आसीद्‌ दक्षिणापथे धर्माभिधानः साधूनां घोरेयः कोऽपि माण्डलिको 
नरपलिः। तस्य महाक्ुलोत्पन्ता वरस्त्रीमौलिमालिका चन्द्रवती नाम 
areata भार्या बभूव। तस्य च तस्यां भार्यायामन्वर्याभिधा 
लावण्यवती नाम सुता समुदपद्यत। प्रदेयायां च तस्यां सुतायां स 
घर्मभूपती राष्टरभेदिभिर्वायादैभिलितैर््रेजितोऽभूत्‌। ततस्तस्माद्‌ देशात्‌ 
पलाय्य निजभार्यया सुतया च सह गूहीतरत्नसञ्चयः शर्वेयाँ इवशुरा- 
स्पदं मालवं स्वैरं प्रस्थितः। प्रापच्च रात्रौ दयितया आर्यया दुहित्रा 
च सह wage विन्ध्याटवीम्‌। went खिन्नदच भूपतिस्तस्यां 
यथाकथञ्चित्‌ frat निनाय। 

अथ उत्कषिप्ताप्रकरञ्चोराटवीमेतां मा गा इति तं वारयसिव 
दिवाकर उदयाचलमाररोह। ततः कुशकण्टकेः क्षतचरणः पदाति- 
नुँपतिः तस्यामटव्यां गच्छत्‌ परेषां प्राणसबंस्वहारिभिः पुरषेरावृतां 
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'घासिकैजनै रहितां कृतान्तनगरीमिव दुर्गा भिल्लानां पल्लिकासाससाद । 
तत्र वस्त्रैराभरणेश्च सहितं d qd दूरादेव दृष्ट्या विविधायुधा ays 
'शबरा: सोषितुमघावन्‌ । तान्‌ विलोक्य धर्मो नुपतिः भार्या चुरो 
जगाद,---“एतेषां म्लेच्छानां स्पर्शतः `प्रागेव इतो वनं विशतस्‌। ध 
राज्ञा अभिहिता राज्ञी चन्द्रवती सुतया लावण्यवत्या सार्ध भयाद्‌ यः 
ad बिवेश। खड्गचर्मधरः शूरो नुपतिरभिमुखमायातान्‌ तान्‌ शर- 
बषिणोऽनेकान्‌ शबरानवधीत्‌। ततस्तेन शवरपतिना आज्ञप्ता निखिलः 
पल्ली युगपश्चिपत्य प्रहारक्षतचर्माणं तमेककं नुपमहन्‌। Kaka 
दस्युसैन्ये प्रयाते दूराद्भर्त्तारं निहतं विलोक्य वनगुल्मान्तरस्थिता राशी 
चन्द्रवती दुहित्रा सह विह्वला पलायमाना qx गहनं वनं प्रादिशत्‌ । 
तत्र मध्याह्नतापार्त्तास्विव छायास्वपि अध्वगैः सह शालियां 
शीतलानि मूलानि प्रविष्टासु क्वचित्‌ कमलसरसस्तीरेऽञोकतरोस्तले 
शोकार्ता रुदंती शान्ता च ससुता चन्द्रवती उपाविशत्‌। एतस्मिन्ने- 
बान्तरेऽभ्यर्णनिवासी कोऽपि महापुरुषः सपुत्रकोऽइवारूढः सन्‌ TUH 
'तद्दनमागच्छत्‌ । चण्डंसहनामा स महापुरुषः तयोः पांसुपतिते पद- 
पङ्क्ती दुष्ट्वा सिहपराक्रसं नाम निजतनयमुवाच--“एते gid सुभगे 
यदपङक्ती अनुसुत्य यदि ते स्त्रियो आप्नुयाव एकां तहि तयोः यथा- 
wf cb स्वीकुरुष्व।” इत्युक्तवन्तं तं सिहपराक्रसः प्राह “यस्या इमौ 
सुक्ष्मी पादौ सा मे भार्या भवतु। सा हि नूनं स्वल्पवया मम च 
समुचिता। या चेयं बृहत्पादानुमीयते ज्येष्ठवयाः सा च भवतो योग्या । 
एवं निजपुत्रस्य सिंहपराक्रमस्य वचः शरुत्वा चण्डसिहों जगाद--पुत्र ! 
कैषा कथा ? भवतो माता प्रत्यग्रं हि दिवं गता। तादृशे guest 
च गते काऽन्यत्र वासना? age सिंहपराक्रमो निजपितरं चण्डं- 


1सहमभाषत--तात ! मा एवम्‌। सार्यारहितं हि गृहपतेगृंहं शूत्यम्‌ । 
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अन्यच्च, मूरूदेबोक्तं वचः कि न भवता श्रुतम्‌ ? यत्र गुणगणमण्डिता 
सौन्दर्येशालिनी मार्गावलोकिनो च कान्ता गृहिणो नास्ते कोऽजडस्तद- 
निगडं २हुसज्ञकं gt प्रविशतीति। तत्‌ तात! मम जोवितेन शापि- 
तोऽसि यदि तां द्वितीयां भार्यां न स्वीकरिष्यसि। 

एतत्पुत्रवचः श्रुत्वा प्रतिपद्य च तत्‌, चर्ण्डांसहः पदपङक्तिमनु- 
सरन्‌ शनैः set ययो। प्राप्य चेक सरः तत्र लावण्यवत्यावभासितां 
मध्याह्ने तरुच्छायामुपाश्नितां मुक्तातारोघमण्डितामवदातया ज्योत्स्नया 
समलङकृतां नेशों द्यामिव इयामां तां राज्ञी चन्द्रवती ददर्श। स- 
कौतुकः पुत्रेण सह तामुपाययो। सापि तं वृष्ट्या Jaa 
त्रस्ता सती समृत्तस्थो। ‘ara! अलं त्रासेन। नेतो स्तेनो। 
सौम्याकृती सुवेषौ इमौ कौचित्‌ नूनमाखेटाय इहागताविति' सुतया 
प्रोक्ता सा राज्ञी यावत्‌ सन्देहेन दोलायते तावदइवावतीर्णशचर्ण्डांसहः 
ते उभे अब्रबीत्‌--“अलं सम्भ्रमेण। आवां मृगयार्थमिहागतो। afa- 
रातङके विश्वस्थ वदतं के युवाम्‌, कुत इदमरण्यमुपागते, कथं चेह 
निर्मानुषे बने प्रविष्टे स्थः। रत्नप्रासादनिवासयोग्यं हि युवयोवंपुः। 
कथं रुचिराङ्गगोत्सङ्गविचरणयोग्यो युवयोद्चरणी इमां कण्टकिनो 
भुबं भ्रान्ताविति नितरां नौ मनसि व्यथा। चित्रमिदं यदेषा वातो- 
दूता धूलिर्युवयोरानने पतन्तो आवयोर्मुखं हृतच्छायं करोति। चण्डः 
दीधितेरुच्चण्डा एते किरणाः शिरीषकुसुमकोमलयोः भवत्योरङ्भयो- 
निपतन्तः waag दहन्ति। तदात्मवृतान्तं cupio quw हि नो 
हृदयम्‌ । इवापदावूतेऽस्मिन्तरण्ये युवयोः स्थिति ssl न शक्नुवः i" 
इत्येवं चण्डसिहेन प्रोक्ता सा राज्ञी शनैः निःशवस्य लज्जाशोकाकुला 
तस्मै स्वं वृत्तान्तमवर्णयत्‌ । ततो निःस्वामिकां तां ज्ञात्वा समाइवास्य 
च मधुरर्वाक्येरनुरञ्जयत्‌ चण्डसिहः सात्मजां तां स्वीचकार । सपुत्र- 
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वेतालपञ्चविशतिकथाः 


इचण्डासहो वाजिनोः पृष्ठमारोप्य ते कुबेरपुरोसमुद्धां निजां वसति 
निनाय। सापि राज्ञी जन्मान्तरगतेव विवशा नृपस्य प्रस्तावं परस- 
माह। कि वा करोतु अनाथा कुच्छपतिता स्त्रो विदेशे ? 
ततः चण्डसिहसुतः सिंहपराक्रमः सूक्ष्मपदत्वात्‌ तां v चन्द्रवती 
निजभायाँ व्यघात्‌। चण्डसिहइच तत्सुतां लावण्यवती नृपकन्यक्तां 
पादयोबंहत्त्वात्‌ पत्नीरूपेण जगृहे, यतः सुक्ष्मवृहत्पादमुद्राहयविलोकनात्‌ 
प्रागेव ताभ्यां तथा प्रतिपन्नमासीत्‌। को नाम सत्यमतिव्तेत ? 
एवं पादविपर्यासात्‌ तयोः पितापुत्रयोस्ते दुहितामातरौ भार्ये भूत्वा 
तदा इवशूस्नुषे जाते। कालेन च तयोइ्योस्ताभ्यां पुत्राः दुहितररच 
ऋमाज्जज्ञिरे। इत्यं तौ चण्डसिहसिहपराक्रमौ लावण्यवतों चन्द्रवतीं 
च प्राप्य तत्र तस्थतुः। 
एवं कथामाख्याय स वेतालस्तं त्रिविक्रमसेनं quid पुनः पप्रच्छ 
“तयोर्मातादुहित्रोर्ये पुत्रपित्रोस्तयोर्नुप ! 
सकाशाज्जन्तबो जाता कऋ्रमादुभयपक्षयोः ॥ 
ज्ञात्वेदं ब्रूहि मे तेषामन्योन्यं के भवन्ति ते। 
पूर्वोक्तः सोऽत्र शापस्ते जानानञ्चेन्न वक्ष्यसि ॥” 
एतद्‌ वेतालवचः शरुत्वा बहुधा विमृशज्नपि स राजा यदा तन्न 
बुबुधे तदा तूष्णीमेव प्रययौ। ततस्तदंसशिखरस्थितः स॒ वेतालः 
प्रशनोत्तरप्रदानेऽसमर्थ दृष्ट्वा राजानं हृदि हसन्‌ समचिन्तयत्‌--अयं 
राजा महाप्रइनमिमं समाधातुमसमर्थः तेनैवं तृष्णी त्रजति। न चायं मां 
प्रतारयितुं शक्नोति पुर्वोक्तशापभयात्‌। अहो महान्‌ सत्त्वराशिरयम्‌ । 
तदद्य तं डुरात्मानमुपायतो वञ्चयित्वा भाविनीं तर्तिसाद्ध भाविकल्याणे- 
ऽस्मिन्‌ राजनि निवेशयामीत्यालोच्य स वेतालस्तं राजानमरूपत्‌-- 
राजन्‌ ! त्वं कृष्णनिश्ाधोरेऽस्मिन्‌ इमशाने गतागतेरेतँः क्छिष्टोऽपि 
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सुखीच दृश्यसे, न च कोऽपि ते विकल्पोऽस्ति। aAA आइचयं- 
करेण धैर्येणाहं तुष्टोईस्मि । इदानीमेतं शवं नय, अमुतोऽहं निर्गच्छासि। 
इदं च यत्तव हितं वचो afer तच्छुणु, तथैव च कुर। gem 
सवता एतञ्नरकलेवरमानीतं स कुभिक्षुः मामस्मिन्‌ समाहूय आच- 
ष्यति! स ama च उपहारीकर्तुमिच्छुः भूमावष्टाभिरङ्गः 
प्रणामं gr इति वक्ष्यति। प्राक्‌ त्वमेव मे तावत्‌ तद्‌ दर्शय तथैवाहं 
करिष्यामीति त्वया स श्रमणो वक्तव्यः। ततो भूमौ निपत्य याव- 
देच स ते प्रणामं द्षगिष्यति तावत्‌ त्वमसिना तस्य शिरः छिन्द्या: । 
ततः तस्य या विद्याघरैश्वर्यसिद्धिः वाञ्छिता तां त्वं प्राप्स्यसि । अन्यथा 
स भिक्षुसत्वामुपहारीकृत्य स्वाभीष्टां सिद्धि प्रतिपत्स्यते। एतवर्थे- 
सत्र मया तवेयच्चिरं विघ्नो विहितः। तत्ते सिद्धिरस्तु, गच्छेत्युक्त्वा 
स वेतालः तस्यांसपुष्ठस्थितात्‌ प्रेतकायान्‌ निर्गेत्य ययौ । 

अथ स नुपतिरेवं प्रीतस्य वेतालस्य वाक्यात्‌ क्षान्तिशीलं तं श्रमणं 
स्वाहितकरं Heat तं शबं गृहीत्वा प्रहृष्टस्तद्ृटतर्तलं प्रति प्रतस्थे t 
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ततस्त्रिविक्रमसेनो भूपतिः wa स्कन्धेन बहन्‌ क्षान्तिशीलस्य 
तस्य भिक्षोरन्तिकञ्जगाम। गत्वा च तत्र कृष्णपक्षक्षपायां रोद्रतरे 
mat तरुमूलस्थितमेकाकिनं मार्याभिमुखमवलोकयन्तन्तन्ददशं d 
रुधिरलिप्तस्थले गौरेणास्थिचर्णनावलिखिते चिन्यस्तपूर्ण्ञोणितकुम्भे S- 
दौपितमहातैलप्रदीपे कृतपाइवंस्थहुतवहहोमे सम्भृतोचितसम्भारे कृत- 
स्वाभोष्टदेवतपुजने च मण्डले समुपविष्टं तं भिक्षुं स राजा उपागात्‌। 
भिक्षुरपि स्कन्धारोपितशवं तं विलोक्य हुर्षादुत्याय प्रोवाच-- महा- 
राज ! भवता मे दुष्करः किल महाननुग्रहो विहितः। क्व भवा- 
Wu, क्व चेयं चेष्टा, क्व चेदृशो देशकालो। सत्यमेव भवन्तं कुल- 
भूभृतां मुख्यमाहुः यत आत्मानपेक्षेण भवता एवं मदर्थः साध्यते। 
बुधैरेतदेव महतां महत्त्वमुच्यते यत्प्राणानामत्ययेऽपि ते प्रतिपन्ान्न 
प्रविचलन्ति! एवं ब्रुवन्‌ a भिक्षुस्तस्य महीपतेः स्कन्धात्‌ तं 
दावमवतारयामास । स्नापयित्वा च तं बद्धमाल्यं विधाय तस्य 
मण्डलस्यान्तः स्थापयामास। ततो भस्मावरिप्तगात्रः केशयज्ञोपबीती 
परावृतप्रेतकर्पटो भूत्वा क्षणं घ्यानमग्नः स्थितः। सन्त्रध्यानबलाच्च 
तस्मिन्‌ नृकलेवरे तं वेतालं प्रवेश्य स भिक्षुः क्रमात्‌ पुजयामास । 
तस्मै कपालार्घपात्रेणाघ्यं ददौ। सुनिमलनरदन्तेः पुष्पं, सुगन्धि च 
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fue, anda तथा aae दत्वा, gat समाप्य, पाइवेस्थितं 

kena अस्ते सन्त्राधिराजाय भूमौ निपत्याष्डभिरङ्गेः प्रणामं 
za येन aor: एव तेऽभिप्रेतसिद्धि ददातु”। kk स्मृतवेताल- 
cu: स नरनाथस्सं भिक्षुमब्रवीत्‌--“भगवन्‌ ! ` नाहमेतादृशं प्रणामं 
sd आनासि mé भवान्‌ मे प्रदशंयतु तथेव चाहं करिष्यामोति।” 
दतः प्रणामग्रकारं प्रदर्शयितुं यावत्‌ स भिक्षुर्भूमौ पतितस्तावदेव स 
राज खड्गप्रहारेण तस्य झिरदिचच्छेर। तस्मे वेतालाय तस्य शिरः 
Tae हुत्कमलं ददौ। ततः परितः परं प्रीतर्भूतप्रेतगणः 
साधुवादे दत्ते तुष्टः स वेतालो नरकलेवरात्‌ तं नुपमग्रवीत्‌-' राजन्‌ | 
अस्य भिक्षोविद्याधरेनद्रत्वमभीप्सितमासीत्तद्भूमिसाम्राज्यभोगान्ते ते 
भविष्यति। त्वं सया wal क्लेशितोऽसीति यथाभीष्टं कमपि वरं 
सुजीष्ध ४” इत्युक्तवन्तं तं KE नृपाः प्रत्यवादीत्‌,~ त्वं चेत्मसन्न- 
स्सदा को सामासिभतो बरो न मे सिद्धः। तयाप्यमोघवचनत्वाद्‌ 
अमसः, इदसभ्यर्थये-“नानाइयानमनोरमा इसाइचतुरविशति: प्रश्नकथाः 
समाव्तिमा च पर्ड्चावशतितमा सर्वा भूतले ख्याताः पूजनीयारच 
weg’ एवं तेन राज्ञा समभ्यथितो वेतालो जगाद, “राजन्‌! 
एवमस्तु। बिशेषञ्च ते कथयामि झुणु। एषा कथावली वेताल- 
पञ्चावज्ञतिकाख्यया भूतले ख्याता पूज्या मङ्कलकारिणो च भविष्यति । 
योंऽशमात्रमप्यस्याः सादरं कथयिष्यति यो वा ओष्यति स सद्य एव 
मुक्तपापो भविष्यति। यत्र चेषा कीर्तयिष्यते तत्र यक्षरक्षोवेतालकूष्माण्ड- 
डाकिनीप्रभूतयो न प्रभविष्यन्ति।”. इत्युक्त्वा स वेतालस्तस्माश्नर- 
कलेवराशिर्गत्य योगमायया यथाभिमतं धाम ययौ । 

अथ तस्मिन्‌ -राज्ञि dqu महेदवरः सुरेः सह तत्र प्रादुरभूत्‌, 
waa तं राजानमादिदेश। “वत्स! साधु विहितं यत्त्वयायं 
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वेतालपञ्चविशतिकथाः 


कूटतापसोऽद्य geri आदौ त्वमेव मया स्वांशतोज्सुराणां Gens 
विक्रमादित्यरू्पेण सुष्टोऽभूः। अघुना च दुरवृत्तकूटतापसनाझाय 
स. एव. त्वं पुनरपि त्रिविक्रमसेनास्यो वीरो भूपतिः qmi 
त्वञ्च सहद्वीपपातालां महीं 99 कृत्वा अचिराद्‌ विद्याघराणामधिरा्ो 
भविष्यसि। तत्र चिरं दिव्यान्‌ भोगान्‌ भुक्त्वा तत उद्दिग्नः wq 
स्वेच्छयैव ताँस्त्यक्त्वा अन्ते ममैव सायुज्यं प्राप्स्यसीति नात्र संशयः १ 
अपराजितनामानमेतं मे खड्गं गृहाण। अस्य प्रसादात्‌ त्वं यथोषतं 
wd लब्धासे” इत्युक्त्वा तत्‌ खड्गरत्नं तस्मै महीभृते दत्वा वावयुण्पै- 
स्तेनाभ्यचतो भगवान्‌ ससुरस्तिरोदधे । 
अथ निखिलं निजकार्यं समाप्तं दुष्ट्वा प्रभातायाञ्च विभावर्यां 
स॒ त्रिविक्रमसेनः स्वपुरं प्रतिष्ठानं प्रविवेश । तत्र विततोत्सवाभिः 
प्रकृतिभिरभिनन्दितः क्ष्मापः स्तानदानगिरिझाचंननुत्तगीतवाद्यादिभिरखिलं 
तहिनमनैषीत्‌ । . 
अल्पैरव च वासरैः A Tia: शार्वस्य वीर्यादसेः 
सद्वीपां सरसातलाञ्च बुभुजे निष्कण्ठकां मेदिनीम्‌ । 
सम्प्राप्याय हराज्ञया सुमहतों विद्याघराधीदतां 
भुक्त्वा तां सुचिरञ्जगाम भगवत्सायुज्यमन्ते कृती ॥ 
इति 
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